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Kossuth ILajos-utcza (Máriaffy-ház),
a hová a lap szellemi részét megillető közlemények czimzendők-

Az „Ellenzék“ előfizetési dija:
Egész évre . 32 korona. | Negyedévre . 8 korona.
Félévre . . 16 korona. | Egy hóra . 3 korona.

Egyes szám ára 10 fillér.
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.

ELLENZEK
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

: Kiadóhivatal : -------- ----- --- -

Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 33.

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára 8 fillér. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek.

Keklam sora 2 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 korona.

Nyílttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő

Hangulatcsinálás.

A kiegyezési tárgyalások eddigi 
eredménye mindkét kormányt igen 
ellentétes politika követésére kény­
szeríti.

Körber szeretne mielőbb a Reichs- 
ráth elé állani s a közös vámterü­
letet és a többi szerződéseket bemu­
tatni, remélvén, hogy az osztrák ér­
dekeknek védelmével sikerül a par­
lamenti helyzetét annyira megszilár­
dítani, hogy hozzáfoghat az osztrák 
belső bajok orvoslásához, a minek 
első feltétele a Magyarország bőrére 
kötött és minden gátot kielégítő ki­
egyezés. Már magától a feltevésből 
kiviláglik, hogy az osztrák kormány­
nak már is van mivel dicsekednie.

Nem igy a magyar kormány, 
mely viszont huzni-halasztani szeretne 
a közzé tételt legalább is októberig 
s akkor megszavaztatva négyhóna­
pos indemnityt, úgy hajtaná keresz­
tül tüskén bokron a javaslatokat. A 
mint mondják, nem akarnak időt en­
gedni az ellenzéknek kisebb része is 
eredménynyel vehetné fel a küzdel­
met. Átírva e híresztelést, konstatálni 
lehet, hogy a magyar kormánynak 
— a mint az eddigi óvatos hírek is 
sejtetik — nem lesz mivel dicsekedni.

Lassankint kiderül annak is oka, 
miért napoltatták el és pedig királyi 
kézirattal az országgyűlést október 
7-éig. Időt akartak nyerni, hogy ne kell­
jen a kedvezőtlen kiegyezési javasla­
tokkal eléállani csak akkor, mikor már 
a végső kényszerűség azoknak gyors 
elfogadását a bonyodalmak megelő­
zése czimén tetszetőssé teszi. Majd 
akkor hallani fogjuk a lojalitásra 
való hivatkozásokat, a magasabb ál­
lami tekinteteket, a külföld előtt való 
jóhirne vünknek veszélyeztetését és 
egyéb hasonlókat, melyeknek mindig 
az a végük: fizess jó magyarom, ha 
meggebedsz is beléje. Ausztriában az 
ilyetén hangulatcsinálással alig érné­
nek el valamit, azért ott az előnyös 
helyzetet fogják kidomborítani, mely 
az osztrák ipar számára megadja az 
erős védelmet, az olcsó nyers anya­
gokat és a biztosított piaczot. Ennél 
többet a jó német Miska álmában 
sem kívánhatna.

S hogy igy lesz, arra bizonyság 
a tárgyaló feleknek eddigi viselke-

A gyalul havasok 
vadregényes tája 

(Magúra, Mariséi, Funtinelle.)
Irta : Kovács János.

— 1902. aug. 30. — 
in.

(Vége.)
Aug. 31-án d. u. 4 órakor indultam 

el Reketőba gyalog. A pakkomat egy oláh 
fiú vitte. Magyarul csak egy-egy szót tu­
dott. Az a hasznom volt belőle, hogy a 
számneveket, napok, s hónapok neveit 
megtanultam tőle. Magurától 1 'k órát tart 
a fennsik, melyről gyönyörű a kilátás. A 
fennlapályról Reketó-ig meredek ut ve­
zet le lomb erdőség között.

Hanem a kilátás gyönyörű a Hideg- 
Számos völgyére, a fenyves erdőkkel ko- 
szoruzott tájakon.

Reketó regényes fekvését, Nyeg- 
rucza völgyét Dobrinig a gróf Andrássy 
telepig, jól ismerem; mert már 1879- 
és 1891-ben bejártam. Még jő erőben van 
most is a nagybajuszu Bartha főerdő őr, 
ki vezetőnk volt Dobrinba, s annyit me­
sélt gróf Andrássyról.

Kántor József, körjegyző barátomnál 
háltam, kinek kedves leánya vitte a gaz­
daasszony! teendőket édes anyja távolléte 
miatt. Ferencz Gyula kincstári főerdész és 
ifj. dr. Ferencz József is Reketőban voltak.

Másnap, vasát nap reggel a hideg 
számos szebbnél-szebb táján 3 és 74 óra 
alatt Gyaluba érkeztünk.

Itt is kellemes meglepetésben rősze- 

dése. Ausztriában minduntalan elsóz­
nak egy-egy jóhirt, ellenben a ma­
gyar kormány nem tud előállani sem­
mivel s azért adja a titoktartót, 
mintha azzal a koronának tartozná­
nak, holott az osztrák kormány, mely 
a koronával, hogy is mondjuk... 
egyenes reláczióban van, mindunta­
lan beszámol egy-egy kis eredmény­
nyel. Széli Kálmán pedig bécsiesen 
csupán azt mondja ; Friss Vogeroder 
stirb ! (Megeshetik azonban, hogy az 
a kormány hal bele a lojalitásba, a 
melyik a lojális magyaroknak a koty- 
valékot feltálalja). Másképen semmi 
értelme nincsen miért ne hozhatnák 
nyilvánosságra, hogy mely főpontok­
ban egyezett meg a két fél. Persze 
akkor lehullana a hamisságok taka­
rója az engedékeny magyar kormány 
politikájáról.

A bán megy. Nem első eset, hogy 
gróf Khuen Hérdervári Károly horvát bán 
menesztéséről Írnak a lapok. Most az utóbbi 
zágrábi események kapcsán ismét az ahir, 
hogy a bán most már okvetlenül lemond. 
Utódjaként emlegetik Josipovich volt mi­
nisztert, a ki a Bàn^ÿ-mmiszterium utolsó 
napjaiban kifogástalan viselkedésével Ma­
gyarországban sokak rokonszenvét meg­
nyerte. Emlegetik még báró Ramberg 
Hermannt is (?), aki mint Zágrábban pa­
rancsnokié táborszernagy gróf Khuen-Hé- 
derváry előtt az ügyeket ideiglenesen 
vezette és sokan joggal hangsúlyozzák, 
hogy a magyarok és horvátok közeledésén 
rövid idő alatt nagyobb eredménynyel mű­
ködött, mint a húsz éves kormányzatu bán.

Gazdák kongresszusa.

Pozsony, szept. 10.
A kiállítási helyiségben tegnap az or­

szágos gazdakongresszus három szakosztá­
lyában foly a tanácskozás.

A kivándorlási szakosztályban Bedö 
Albert elnökölt. A kormány álláspontját 
Sélley Sándor miniszteri tanácsos terjesz­
tette elő. Ismertette a készülőben levő ki­
vándorlási törvény-tervezetet és foglalko­
zott a bevándorlás kérdésével is. Az ipari 
és értékesítési szakosztályban Széchenyi 
Imre gróf elnökölt. Rubinek Gyula képvi­
selő ismertette szakszerű előadásban a ki­
egyezés kérdését.

Hozzászólottak Károlyi Sándor gróf

és Mérey Lajos, Szilassy Zoltán az élelmi­
szerek szövetkezeti utón való értékesítésé­
ről tartott előadást.

Ezután Károlyi Sándor gróf tartotta 
meg beszédét.

Nálunk bizonyos körök részéről nagy 
ellenszenv nyilvánul a szövetkezeti moz­
galom és legkivált a fogyasztási szövetke­
zetek ellen. Ezek a felszólalások nem mél­
tányosak. A közönség nem a kereskedele­
mért létezik. Azt kell mindig tenni, ami a 
közjó érdekének nagyobb mérvben felel 
meg. A szövetkezetek, tekintetében is ha­
sonló fölfogásnak kell uralkodnia, nem 
szabad akadályozni ezek fejlődését, mert 
a közjót ezekkel sokkal nagyobb mérvben 
mozdítják elő nálunk, mint nagyon sok 
helyen a vidéki szatócs. A jövő alakulá­
sok egyik főfaktora a szövetkezeti moz­
galom lesz. A szövetkezeteké a jövő.

Midőn a szövetkezeti eszmét hirdet­
jük, valóban nem akarunk a kereskedelem 
ellen irtóháborut indítani. A kiskereskedel­
met szanálni akarják a verseny által. A 
kereskedelem a szövetkezetek fölött min­
dig előnyben lesz, mert agilisebb a szövet­
kezeteknél, amelyek természetüknél fogva 
nehézkesek. Ellenben előnye a szövetke­
zeteknek a kereskedelem fölött számos 
esetben az üzleti szolidság. Magyarország 
fogyasztó közönsége megunta a rossz mi­
nőségű árukat, a rossz mértéket és magas 
árakat, valamint a visszaélés minden ne­
meit, a becsapásokat és uzsoráskodást — 
amit vele szemben kereskedő és nem ke­
reskedő, keresztény és zsidó űzött. A vé­
gén is ez a közönség a saját maga kárán 
számítani tanult és rendre fogja utasítani 
a túlkapást a versenynyel és a mind job­
ban ébredező közvélemény hatalmával.

Nem szabad eltiltani a szövetkezeti 
boltokat, szaporítani kell azokat, mert 
csakis a szövetkezeti boltok korlátozzák a 
minden irányú túlkapást. A szövetkezeti 
mozgalom sehol meg nem bénította a köz­
vetítő kereskedelmet, hanem visszaéléseit 
mérsékelte és helyesebb eljárásra szorította. 
A mi munkánk a társadalmi béke munká­
ja, nem pedig osztályharezra hívás.

A nagy ovácziókkal fogadott ^beszéd 
után György Endre szólalt fel Szilassy elő­
adásához. A szesz és ezukoripar fejleszté­
séről Bujanovics Gyula beszélt. György 
Endre a közvetítő kereskedelem káros ha­
tásait ostorozza. Bernât István vidéki hi­
telszövetkezeti központokat sürget. Káro­
lyi Sándor gróf a kérdés megvitatására an­
két egybehivását javasolja.

A birtokpolitikai szakosztály Makfal- 
vay Géza elnöklete alatt tanácskozott. Fors­
ter Géza, Zselénski Róbert, Boross János, 
Dömötör László dr. tartottak előadásokat. 
Buday Barna a gazdasági munkás és cse- 
lédsegélyző-pénztárról, Mérey Lajos a nem­
zetiségi vidékeken árverés alá kerülő bir­
tokok megszerzése tárgyában terjeszt elő 
határozati javaslatot.

felfognák az ő gyakorlati és nemes inten- 
tióját s Magúra meg népesednék nyáron 
Kolozsváriakkal.

*
A Magara 1336 méter magasságban 

fekszik a tenger színe felett. Egy része gyö­
nyörű szép fenlapály.

A nyaraló teleptől keletfelé terjednek 
el szórványosan Magúra község házai s csűrei. 
Mogura : Kolozsvártól 6 órára van fiakerrel. 
A távolság 52 kilométer. Egy fiaker 8 forint. 
(Kolossvártól Gyaluig 18 km., 1 és fél óra. 
Gyalutól Reketóig 22 km., 2 és fél óra. Re- 
ketótól Maguráig 12 km. 2 és fél vagy 3 óra.)

A kincstári telep, a mit be akarnak 
építeni séta helyekkel együtt 34 kát. hold, 
beleértve a már megvett ős beépített 5 villa 
telepet.

A tulajdonosok : Horváth Kálmán kir. 
j tábla biró, ki első volt, a ki építette a „Hon- 
: foglalás“ czimü szép villát. C zv. báró Ke- 
I meny Gézánénak két villája van. Gróf Vass 
| Albertnek (Szt. Gotthárdról) kőt telke van 1' 

villával.
A kincstári szálló, egy emeletes, swei- 

czi stylban, igen csinos ős minden kivántató 
kén/elemmel be van rendezve. Van 6 vendég­
szoba, melyből 2 családok számára van elő­
készítve. Szép tágas ebédlő, veranda a föld­
szinten ős emeleten, melyekből gyönyörű a 
kilátás. ,

Egy szoba napjára ágyneművel ős ki­
szolgálással 1 kor. 40 fillér, a családos szoba 
4 kor. 20 fillér. Egy heti tartózkodás után 20 
százalék engedmény van.

Étkezős:
Reggeli : kávé kenyérrel ... 40 fill.
Ebéd : leves.......................................14 „

„ marhahús mártással . . 50 „
„ főzelék hússal .... 60 „
„ marhahús mártással, körözve 60 „
„ sült....................... 80 fill. 1 k. 20 f.-ig.

Tészták............................50 fill. 80 fillérig.
Fekete kávé....................... 20 fillér.

L E V E L E K.
A felvinczi zendttlés.

A mi Torda-Aranyos vármegyénkre 
ugyancsak rájár a rúd. Élénk emlékezet­
ben van még a mikesi zendülés, aztán a 
bágyoni zendülés, melyeknek hősei nap­
nap után hüselik le tettük következmé­
nyét itt-ott a fogházakban. Es több mint 
20—30 szegény család nélkülözi ennek 
révén a kenyérkereső apát és férjet. A 
napokban villámként becsapott a felvin- 
czi zendülés s jelei mutatkoznak annak 
is, hogy a Felvinczet követni fogja más 
zendülés is.

Hát ez és ezek igazán elszomorító 
jelenségek melyek gondolkozóba kell hogy 
ejtsék a komoly gondolkozót.

A mint a szójárat közhírré adta és 
megnevezi a fő-fő tényezőket, elkomorul 
gondolatom a tudatra, hogy miféle ösztön 
és sugalom adta a vezetőknek kezeibe a 
zendülés meg nem engedhető fegyverét ? 
Súlyosan hat reám annál is inkább, mert 
azon egyéniségeket évek s mondhatnám 
évtizedek óta ismerem. Szorgalmas, be­
csületes gazdálkodók és üzletemberek, 
kikhez még viharos képviselő választások 
alkalmával sem fért soha még csak lát­
szata sem annak, hogy csendet, rendet 
zavarjanak, s ezekre bennük hajiam volna. 
És most mégis .... mégis a legutolsó 
eszközhez kellett folyamodniok. Biztos 
jelei annak, hogy „valami rothadt Dániá­
ban.“ Mert valahányszor a nép akarat ily 
szokatlan mederbe tereltetve hullámzó 
kitörésekben nyer kifejezést, akkor bizo­
nyára történni kellett oly eseménynek, 
melynek gyógyszere helyett méreg kever- 
tetett a nép italába.

Hónapok eltelte óta hallgatjuk, hogy 
Felvinczen baj van. De hónapok eltelte 
óta sem láttuk jelét annak, hogy a baj 
orvosolni szándékoztatnék. É késedelem, 
e piszmogás, e lanyha eljárás és nembá- 
nomság szokta szülni a zendüléseket, 
mert a nép igazával törődni a hatalma­
sokkal szemben, egy kissé kényelmetlen 
munka.

De hát tulajdonképen mi a baj ? Az 
a baj, hogy a felvinczi járás főszolgabirája 
s a Felvincz községi jegyző ellen igen 
számos és igen csiklandós, panaszos vádak 
adattak be illetékes helyekre, melyek ha 
igazoknak bizonyulnak, bizony lehetne 
belőle egy kis kriminális séta hangver­
seny. És hónapok múltával is panaszlottak 
sértlietetlenül állanak hivatalukban, ural­
ják a tért és a hatalmat gyakorolhatják 
a panaszlók fölött. Tehát egyenlőtlen ter­
ritoriális helyet foglalnak el. Szóval, nem 
egyenlő fegyverekkel küzdenek.

Ily állapotok között, ha a nép türel­
metlenkedik, azon ne csodálkozzék senki. 
Végtére is, a mit „felvinczi zendülésnek“ 
hirlelt el egy pár hírlap, az csak annyi­
ban zendülés, hogy Felvincz importáltatott 
30 csendőrt, hogy az eshetőleges zavar­
gásoknál készenlétben legyenek.

LADY VALE.
Angolból fordította : AMICA.

(Folytatás.) (5.)
I.

— Úgy van — válaszolá a fiatal öz­
vegy szelíden.

És még is voltak emberek akik azt 
mondták, hogy mi nem egymáshoz illő tár­
sak voltunk, hogy ő a vagyonúmért vá­
lasztott feleségül és én a rangjáért men­
tem hozzá csak azért mert ő 30 évvel 
volt idősebb nálamnál.

— Az emberek sok mindent monda­
nak ! — kiáltá Florence indignáczióval. De 
mit határoz az ? Mindenki tudta aki ismert, 
hogy az másképpen volt ! Hallottam, hogy 
az Apátságban és a szomszédságban mi­
képpen beszéltek róla. Aura, drágám, én 
azt gondolom, hogy ha te elhatározod ma­
gadat, hogy oda vissza menj, te boldog 
leszel. A „jó sir Geoffreyt“ mindenki be­
csülte és szerette !

— Édes úgy hát vissza megyünk ! 
— Igen ; megvagyok róla győződve, hogy 
azt tenni helyes és miután te mellettem

A nép kívánsága csupán csak az, 
hogy panaszlottak addig ne foglaljanak 
el hivatali állást, mig ügyük el nem dől. 
vs e kíváncsiságnak épen panaszlottak 
kellett volna, hogy önként megfeleljenek, 
hogy ártatlanságuk esetén annál diadal­
masabban vonulhassanak vissza állásukba. 
De a dacz daczot szül. Az ‘akczió reak- 
cziót. Panaszlók nem engednek most már 
egy szemernyit sem ős a panaszlottak is 
makacsul tartják magukat.

Éppen e pillanatokban egy 40 tagú 
panaszló-bizottság jelentkezett a főispán 
urnái. Nem vágunk tehát eleibe ez intéz­
kedésnek.

De őrt állunk és lesni fogjuk, hogy : 
most már mi lesz ?!

N. M. *

Közönyös társadalom.
Marosujvár, szept. 8.

A czimül használt kifejezés nem uj ; 
általánosítását Hegedűs Sándor volt ke­
reskedelmi miniszter egyik országgyűlési 
beszédének köszönhetjük. Meg volt a kö­
zönyösség ez előtt is, meg van ma, talán 
nagyobb mértékben, mint valaha és meg 
lesz még sokáig. Hiszen kell-e annál na­
gyobb közönyösség, ha az egyes társa­
dalmi rétegek a saját létőrdeköket érintő 
ügyben maradnak tétlenek; ha a tétlen­
ségükből felrázni akaró törekvést közöny­
nyel fogadják; ha érdeklődéseknek oly 
csekély jelét adják, a mely nem egyéb, 
mint demonstrálása annak a kétségtelen 
aggasztó tünetnek, hogy a közöny a tár­
sadalom természetébe vált ?

Marosujvár járás közönsége megmu­
tatta f. hó 8-án, hogy közállapotainkon a 
betegség rákfenéje rágódik, mert nem le­
het másképen dignózálni amaz érdekte­
lenséget, amelylyel a járás kis- és közép- 
birtokosai saját anyagi érdeküket érintő 
ügyben a járás képviselőjének Bethlen 
Sándor gr.-nak kezdeményezésére Jancsó 
Lajos ev. ref. lelkész által összehívott 
gyűlésen meg nem jelentek.

A gyűlésnek programra szerint meg­
állapított tárgyai legközvetlenebbül a gaz­
datársadalmat érintő közgazdasági kérdé­
sek voltak és pedig: vasúti állomás léte­
sítése, adóhivatal felállítása és szövetke­
zeti gabonaraktár szervezése ős építőse a 
járási székhelyen Marosujváron.

Kétféle oka lehet a mai napon ta­
pasztalt rószvótlenségnek, közönynek : 
vagy a jólót, amely saját talaján, a’maga 
emberségéből, idegen segély és támoga­
tás nélkül megél, vagy pedig a sivár je­
len, aggódalom a jövőőrt ős az általános 
szegénység, a melylyel a földnőpe küzd. 
Én az érdeklődés hiányát, közömbösséget, 
tétlenséget az utóbbi krónikus bajoknak 
tulajdonítom.

Ez már a fásultság olyan jelensége, 
amely a jövőbe vetett hit ős remény nél­
kül akarja sivár óletepályáját megfutni. 
Pedig ahol a közönyösség kiölte az egye­
sekből, érdekkörökből, társadalmi rótegek-

Tankönyveket Qi^bott libert könyvkereskedőtől vegyünk
(Kolozsvárt, Mátyás király-tér 15 szám.)

Nagy raktár elemi, gymnásiumi és egyetemi tankönyvekből. 
Ócska tankönyveket csak megbízható czégtől vásároljunk, 

máskép ki van dobva érte a pénz. 872. 7—10.

sültem. Itt találtam Ferencz József sze­
retve tisztelt püspökünket, a ki Előpata- 
káról való visszatérése után fiát jött meg­
látogatni, nejével s leányával.

A viszontlátás öröme igen kellemes 
volt. Annyival inkább, mivel jő egészség­
ben tért vissza. A főpásztornak s boldog 
család apának öröm sugárzott ki arczáből. 
mi ebéd alatt, mint feleségem után a 
család rokona s igy, ha távol is a családi 
körbe tartozó, a következő verset alkal­
maztam reá :
„Boldog ki láthatja maradékait, 
Kik majd könnyekkel áztatják hamvait ; 
Az ilyen nyugodva száll a sírba, 
Tudván, hogy élni fog azokba.“

Azt óhajtottam, hogy még sokáig 
élvezze azt a boldog családi életet, a 
mely kevés halandónak jutott osztály 
részül.

Úgy látszik, hogy Ferencz Gyula 
főerdósz kedves nejével együtt szereti a 
természetet, — mely meg nem csal — 
mert a kertjük gyönyörű szépen van be­
rendezve. Egy nehány évvel ezelőtt, még 
rendezetlen volt s most olyan szép, hogy 
bámulatra ragadja a szemlélőt.

Aug. 31-én este ifj. dr. Ferencz Jó­
zsef ügyvéddel ismét Kolozsvárra érkez­
tem. így végződött az én kilencz napi 
kirándulásom, melynél kellemesebbet, gyö­
nyörűségesebbet nem élveztem. S mind ez 
Kolozsvártól 6 órai távolságra van. A bol­
dog emlékű gr. Bethlen András földmi- 
velésügyi miniszter kezdeményezte volt a 
villatelepet — Reketóban és Magurán. 
Ezzel emléket emelt önmagának. Mert a 
jövő jobban megfogja érteni töiekvését, 
mint a jelen. Ó angol műveltséggel biró 
férfin volt. S épen ezért praktikus észjá­
rásával belátta, hogy Kolozsvár intelligens 
lakósságára mily szükséges lenne egy 
ilyen üdülő hely, mint a Magúra. Vajha

A koszt kifogástalan.
A kincstári szálló vezetője Kiss Márton 

föerdő őr, a ki nejével együtt nagy figyelem­
mel és előzékenységgel van a vendégek iránt.

A villa telepen van hideg tükör fürdő 
9—10 fokos.

A vendégek szórakoztatása ős mulatta- 
tására, rendelkezésre áll nagyszerű tekepálya, 
lawn tennis. A villák a fenyvesek közvetlen 
közelében vannak.

A „Margit forráshoz“ fél órányira kel­
lemes sétányok vezetnek, hol üde, friss viz 
enyhíti a szomjat. A levegő mérsékelt, por­
mentes.

maradsz nem leszek egészen vigasztalan. 
Az első postával irok haza és tudatom, 
hogy áprilisnek az első hetében várjanak 
bennünket.

A Florence arcza élőnk és derült; 
felállott és elragadtatással nézett körül.

— Tehát igazán megyünk! És eszép 
sziget iránt hálátlanság azon annyira 
őrülni. De én örülök — egész lényemben 
érzem annak a vibrálását. A lotuszevős 
nagyon jó egy ideig, de az nem élet.

Alkonyodott és lady Vale édes mo­
solyai az ajkain felállott és a ház felé 
ment, karját a Florenceébe öltve amint -. 
kerti utón és a terrasz lépcsőin felhaladva 
a hosszú alacsony verándás ház felé ment, 
honnét a függönytelen ablakokon keresz­
tül a lámpa világa fénylett.

Különös ház volt, parket padozattal, 
a közepén egy hosszú előcsarnokkal ős a 
szobák jobbra és balra abból nyíltak. A 
lég édes volt a rózsák és heliotropok illa­
tától, mert a szobákban a vázák voltak 
virágokkal tele. Nád hinta székek kínál­
koztak imitt-amott.

— Kedves Quinta Santa Hilda! — 
mondá lady Vale, körülnézve. Mi itten na­
gyon boldogok voltunk, téged itt hagyni 
egy kissé elszomorit.

— De valamikor ismét visszajövünk, 
mondá Florence. Én nem búcsúzom el vég­
legesen Madérától, Ez kedvés hely és mi 
ismét meglátogatjuk.

— Talán, talán — válaszolá ladi Va­
le szelíden — de a jövő mindig bizonyta­
lanságokkal van tele.

— Florence megfordult és megcsó­
kolta.

— Aura, nem bántad meg a határo­
zatodat ?

— Nem édesem, azt hiszem, hogy az 
helyes.

TÁR CZ A.
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bői a tettrekész hajlandóságot: ott kevés 
sikerre való kilátás reményével munkál­
kodhatnak azok, akik születésöknél, állá­
soknál vagy munkakedvöknél fogva ve­
zetőkul, tettrekész egyedekül vannak a 
sors által vagy a közbizalmából kijelölve.

Itt az állam is csak annyira lehet a 
különféle közgazdasági, kulturális, társa­
dalmi bajokkal vesződő elemeknek segít­
ségére, mint az orvos a halálos betegnek 
a változatos injekcziókkal — csak meg- 
megnyujthatja ideig-óráig az életét.

Ilyen életnyujtás lesz, ama lelkes és 
önzetlen kezdeményezéséről is, amely jól 
szerkesztett és megindokolt memorandu­
mokkal óhajt az egyes szakminisztériu­
mokhoz fordulni, ha utólagosan a gazda­
társadalom le nem vetkőzi a közönyössé­
get és életrevalóságának, életképességé­
nek valami jelével nem csatlakozik, azok­
hoz, akik a gyűlésen történt megjélené- 
sökeel az ügyek iránt való érdeklődősö- 
ket megmutatták.

A gyűlés lefolyása méltóbb lei t volna 
sokkal nagyobb számú közönséghez. Meg­
nyitó szavaiban Jancsó Lajos ev. ref. lel- , 
kész, elnök kifejezést is adott ama meg- ' 
gyözödésnek, hogy a járás érdekében tör- ! 
tént összejövetelün1” s ennek eredményé­
ben bízik, ha összetartunk.

Bethlen Sándor gr. képviselő az ál­
lomás, adóhivatal és gabonaraktár felállí­
tásának szükségességét hangsúlyozta, úgy 
a gazdák, mint a többi társadalmi fakto­
rok érdekében, s Ígérte, hogy a mennyi­
ben segítségére lehet igyekszik, hogy mind 
három, a közszükség kielégítése szempont­
jából is mielőbb a megvalósulás stádiumá­
ba jusson.

Jován Antal áll. elemi iskolai igaz­
gató felolvasta a kereskedelmi miniszter­
hez az állomás építése tárgyában, a pénz­
ügyminiszterhez az adóhivatal engedélye­
zése tárgyában beadandó memorandumo­
kat, amelyeket a gyűlés csekély módosí­
tással elfogadott.

Ezután a harmadik közérdekű ügyet 
Csiky Sándor áll. főnök ismertette. Kiter­
jeszkedett a közgazdasági állapotok, a kis- 
és középbirtokosok helyzetének, existenciá- 
jának vázolására; felvetette a szövetke­
zeti eszmét, a mivel kapcsolatban az ethica 
alapon nyugvó szövetkezeteknek és hitel­
szövetkezeti gabona raktáraknak üdvös 
voltát és közgazdasági előnyeit hangsú­
lyozta. Határozati javaslatot terjesztett elé :

Mondja ki a marosujvári járos kö­
zönsége, hogy a szövetkezeti törekvése­
ket helyesli ; az értekesités szövetkezete­
ket fontosnak tartja.

Marosujvár székhelylyel szövetkezeti 
gabonaraktár felállítását sürgősnek tartja, 
amiért memorandumban fordul a nagy- 
méltóságu földmivelésügyi miniszter úrhoz, 
hogy erkölcsi és anyagi támogatását meg­
nyerje.

A javaslatot, valamint a memorandu­
mot a gyűlés egyhangúlag elfogadta az 
elnök, azon indítványát is, hogy Csiky 
Sándor áll. főnök ismertetéáét egész ter­
jedelemben vagy legalább is bő kivonat­
ban tegye közzé,

Ezután a sósfürdőről és a maros-hid- 
vámról folyt bekató eszmecsere az előb­
bit Bethlen Sándor gr. az utóbbit Böjthe 
Kálmán főszolgabiró hozta szőnyegre. Mind 
a két ügyben a teendő lépésekre nézve 
megállapodás jött létre.

Végül a gyűlést a hallottak és a jól 
végzett munka felett érzett látható meg­
elégedés között az elnök bezárta.

— Én pedig a kivitelben nagyobb 
gyorsaságot kívánok, mint a mekkora ér­
deklődést a kezdeményezők támogatásá­
ban láttunk !

— Én is azt gondolom és mi az 
Apátságban nagyon boldogok leszünk — 
én azt oly biztosan érzem !

— És Aura, sir Russelt meg fogjuk 
hívni, hogy látogasson meg bennünket és 
maradjon ottan — úgy értem, hogy te 
hívod meg. Nem szabad mindig többes 
számban beszélni.

— De édes, azt kell tenned, mert te 
még mindig mint az én jobb kezem és tá­
maszom fogsz mellettem maradni. Floren­
ce én még nem tanultam meg egyedül ál­
lam és néha azt gondolom, hogy az soha­
sem fogom megtanulni.

Majdnem az iskola szobából mentem 
férjhez és akkor a férjem gondolt minden­
ről és ö tett mindent. És most te vagy 
mellettem a kire támaszkodhatom mig el 
nem veszítelek.

— Nem fogsz engemet elveszíteni !
— Most nem — nem addig mig — 
Florence pajkosan nevetett, a szemei 

szikráz! ak.
— Arra a borzasztó napra ne gon­

doljunk, én nem sietek a szabadságomtól 
megválni.

Úgy érzem mintha nekem feleségem 
volna és a karjával átölelte a lady Vale 
karcsú derekát és ez nekem sokkal jobban 
tetszik mintha férjem volna. — De Aura, 
hallgass ide egy tervem van. Azt gondo­
lom, hogy Angliában a barátaink között 
néhány kedves leánynyal kell megismer­
kednünk — tudod kedves és gazdag leány­
kákkal és nehányat azok közzül meghí­
vunk az Apátságba, hogy sir ValeRussel- 
lel találkozzanak, midőn ő hozzánk jön. 
Talán, ha tudunk neki egy kedves és gaz­
dag feleséget találni, a dolgok sokkal si­
mábban és egyszerűbben fognak menni.

Lady Vale Florencere nézett, akinek

KOVÁCS L. és Társa 
női divatává háza 
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Megégett bucsujárók.
Gyújtogató oláh pásztorok.
Az aradmegyei Mária-Radnán éven- 

kint szeptember hó 8-án nagy búcsú van, 
melyre az egész Alföldről bucsujárásokat 
rendeznek. A mult csütörtökön indult el 
egy 40 főből álló bucsujáró csapat Má- 
csáról.

Pénteken este a szénási határba ér­
tek és — mint levelezőnk írja — a nagy 
kerülő ut miatt mellőzték a községet, ha­
nem a határban egy nagy pajtában húz­
ták meg magukat éjjelre. Éjféltájban, a 
mikor a fáradt bucsujárók a legmélyebben 
aludtak, egyszerre nagy recsegésre és füst­
szagra ébredtek.

A pajtát ugyanis a szabadban ta­
nyázó oláh pásztorok közül valaki felgyúj­
totta. A megrémült bucsujárók ijedten me­
nekültek a szabadba az égő pajtából, mi­
közben egymást letaposták.

A szerencsétlenség növekedatt az ál­
tal is, hogy az égő tető egy része lesza­
kadt és hat asszonyt és három gyermeket 
maga alá temetett. A szerencsétlenségre 
néhány férfi visszarohant a pajtába és a 
benszorultakat nagynehezen kivonszolták, 
de ekkorra Pászti Ferenczné, Csihás Bá- 
lintné, Perjés Ferenczné, továbbá Kallós 
Mari 17 és Vigh Márta 16 éves leányok 
oly súlyos sérülést szenvedtek, hogy ko­
csin kellett őket tovább szállítani.

A súlyos sérülés következtében Pászti 
Ferenczné és Kallós Mari még aznap meg­
haltak. A nyomozást a csendőrség meg­
indította, de eredményt eddig nem sikerült 
elérni.

Vérengzés.

Bosszú a szerbekért.
Szeged, szep.t 11.

Borzalmas vérengzés volt a mult 
szombaton estefelé Novoszello községben, 
melynek szerb lakossága vasvillákkal és 
dorongokkal fölfegyverkezve, megtámadott 
egy munkás-csapatot, amely horvátokból 
állott. A véres eset lefolyásáról az alábbi 
tudósítást kaptuk :

Szombaton délután egy 12 főből álló 
munkás-csapat érkezett a faluba, horvát­
országi betonmunkások voltak és este to­
vább akartak utazni h zájukban. A köz­
ségbe érve, betértek egy kocsmába, hogy 
ott várják be az indulási időt.

Alig egy óra múlva több szerb pa­
raszt jött a korcsmába, akik külön asztal­
hoz ülve, szerb nyelven tárgyalták a le­
folyt horvátországi eseményeket és a hor- 
vátokat szidalmazták. A horvátok. akik a 
szerbek kifakadásait végig hallgatták, sejt­
ve a veszedelmet, amelybe jutottak, kifi­
zették a borukat és távozni akartak.

Amint az utczára kiléptek, nagy nép­
tömeg állotta útjukat vasvillákkal és do­
rongokkal. Hangosan kiabálták, hogy agyon 
kell ütni a horvátokat. A megrémült hor­
vátok erre vissza akartak menekülni a 
kocsmába, de a bent volt szerbek ekkor 
már elállották az utjokat és az ajtót be­
csukták előttük. A megvadult nép erre rá­
támadt a kis csapatra, amely védelmére 
kést rántott s ezzel iparkodott utat törni 
magának.

Sikerült néhánynak véres fejjel elme­
nekülni, de Brardics Antal, Vrbanovics 
György és Osztovics Milán horvát munká­
sokat teljesen leverték s a felbőszült tömeg 
még akkor is ütötte őket, amikor már a 
földön hevertek.

midőn szépségében és fiatalsága és egész­
sége királynői merészségében előtte állott 
gyenge mosoly vonult el az ajk lin.

— Igen, édes, majd godolkozni fo­
gunk arról.

Lehet, hogy az jó terv, de én nem 
hiszek az ilyen csinált házasságokban.

— Azoknak az égben kellene köttet­
ni, a hogy a tiéd volt — mondá Florence 
és az arcza szelidebb kifejezést nyert. Az­
tán, rövid szünet után, a pajzán mosoly 
visszatért és könnyű nevetéssel azt tette 
utánna —

— Mindazonáltal, hajlandóságot érzek 
magamban sir Vale Russellel szembe a jó 
tündér keresztanya szerepét játszani és jö­
vőjének a gondját a kezembe venni !

II.
— Kik azok?
— Fogalmam sincs róla. De nem­

sokára megtudom ! Szép két asszony ! Hal­
lottam, hogy itt utasokat veszünk fel, de 
egyediségükről semmit sem tudok. Megyek 
és megkérdezem a felügyelőt.

A beszélő egyike volt azon közönsé­
ges embereknek, kikkel a hajók fedélzetén 
gyakran lehet találkozni — egy olyan férfi, 
aki a Fokhoz és onnét vissza való utazással 
nem gondolt többet, mint a vidéki emberek 
a Londonba való utazással, olyan ember, 
a ki mindenkivel összeegyeledik és szóba 
áll, a hajó tisztek mind ösmerőssei, az uta­
sokkal franternizál, egy általános orákulum, 
a kire mindenki hivatkozik midőn vitatko­
zás támad, akár mi volt annak a tárgya.

A társa egy másik típus volt — 
magas, barna, zárkozott férfi, előkelő kül­
sővel — kiről azt mondták, hogy története 
volt. De, hogy az a történet mi volt, azt 
senki sem látszott tudni — még a min-

Az elöljáróság közbejöttével sikerült 
a tömeget nagynehezen szétoszlatni. A há­
rom súlyosan sérült embert bevitték a 
községházára, ahol később magukhoz tér­
tek, de sérülésük oly sulyos, hogy életben- 
maradásuk teljesen ki van zárva.

Az elaltatott zongorista.

Spiritista tréfa.
N. báró felsőmagyarországi birtokának 

kastélyában ilyenkor őszszel, hogy a család 
minden tagja hazaérkezett, vidám élet folyik. 
Nagy előkelő társaság találkozik, melynek 
központja a két N. baronessz. A kisasszonyok 
az egész vidéken híresek ; köszöntik őket, ha 
akár gyalog, kocsin, vagy lóháton haladnak 
keresztül a birtokuk melletti városon. Nép­
szerűségüket előkelő szépségükön kívül még 
annak is köszönhetik, hogy messze vidéken 
ismeretesek, mint a legvidámabb, legdéva- 
jabb ötletü leánykák. A spiritisztákat kigu- 
nyolni legnagyobb örömük, de azonfelül élén- 
kebb mulatságaikat a zene hangjai mellett pi 
hentetik ki, mert kitünően hegedül mind a 
kettő. A mult hecn augusztus 18—20-ika 
körül volt, házi hangversenyt rendeztek a 
kisasszonyok, a molynek keretében elő akar­
ták adni Beethoven zongora-kvartettjét. A kis­
asszonyok játszatták volna az első és má­
sodik hegedűt, a bátyjuk a csellót, de kijátsz- 
sza a zongorát ? írtak Budapestre egy barát­
nőjüknek, küldjön néhány napra egy jó zon­
goristát. Ez el is küldötte B, zongoraművészt, 
a kit a kastélyban nagyon szívesen fogadtak. 
A hangversenyre, mely a kastélynak nagy 
lovag-termében volt megtartandó, nagyban ké­
szültek. De a próbákon, mely a felette nehe­
zen világítható lovag-teremben folyt le, a há­
zikisasszonyok éppen erre való tekintettel el­
határozták, hogy megtréfálják vendégüket. 
Hosszú, szikár angol kisasszonyukat a hang­
verseny estélyére mélységes fekete ruhába 
öltöztették és meghagyták neki, hogy a Beet- 
hoven-kvartett alatt a háttérből lépjen elő és 
menjen végig a termen, ünnepies kísérteties 
gesztussal.

A házikisasszonyok e pajkos tervükbe 
beavatták a hangverseny egész főúri közön­
ségét és azontúl is mindenkit, kivéve termé­
szetesen a zongoraművészt. A hangverseny 
a legpompásabb hangulatben ment egészen 
a kvartettig. Alig kezdődött azonban a Beet­
hoven konczertje, az oszlopok mellőr előke­
rül a szellemnek öltözött augol kisasszony 
és egyik kezét magasra tartva, szemét a zon­
goristára meresztve, kísértetiesen vonul vé­
gig a termen. A társaság úgy tesz, mintha 
nem látná, de B. meglepettését nem tudja 
palástolni és egy pillanatra abba hagyja a 
zongorázást. De a másikban már magához 
tér és halotthalványan bár, de folytatja. A 
kísértet ezenközben kimegy az erkélyre, a 
honnan negyedóra múlva még a kvartett alatt 
visszatér, de most már fenyegetőleg int a 
zongoraművész felé. B. felugrik, egy lépést 
akar tenni előre, de lábai gyökeret vernek. 
Szinte extázisbán kiáltja :

— Nem látták ?
A társaság, az összeesküvésnek megfe­

lelően. tagadólag felel és gépiesen körülnéz 
a teremben, melynek oszlopai közt most tű­
nik el a kisértet.

— Nézzék ott ! — kiáltja B. s mikor 
azt mondják neki, hogy talán a szeme káp- 
rázik, vagy ébren álmodik, ajkai ideges rán- 
gatódzása közepeit összeesik.

A dolog kezd rosszra fordulni. Éleszt- 
gatik a megtréfált muzsikust, locsolják viz- 
zel, eczettel. parfümmai, hiába. Agyba fekte­
tik, orvost hivatnak és ez végre órák múl­
tán magához téríti. De kétségbeejtő idegbajba 
esett melyben nem lát egyeben a fekeruhás 
kisértetnél. Az éjszakái rémesek, egy pilana- 
tig sem lehet magára hagyni és az orvosnak 
vele kell aludnia, hogy meg ne őrüljön a fé­
lelemtől. Heteken át vergődött a szerencsét­
len ember a kastélyban, mig nagy nehezen 

denttudó Gregson ur sem, a ki, miután az 
utazás előtt egy kissé ösmerte, most úgy 
pózolt mint barátja és bizalmassá. — Sokat 
utazott, egynél több nagy vagyonnak 
hágott a nyakára, több borzalmas kalan­
dokban volt része, melyekről alkalomadtán 
hűvös hanyagsággal beszélt. Az,t hitték 
róla, hogy jó születésű és hogy Angliában 
magas rangú rokonai voltak, ámbár ö soha 
sem beszélt róluk, sem a saját privát 
ügyeiről. Neve, Ponsonby Roland, jól 
hangzott és divat volt őt bámulni. — De, 
ámbár ő mindig udvarias volt, nem volt 
bárátságos — és talán éppen ennek a 
megközelithetlenségének volt az az érdek­
lődés tulujdonitható, mit maga iránt ébresz­
tett. Szép barna férfi volt, bronz színű 
halványsággal és olyan férfi, a ki egy 
társaságban sem jelenhetet meg feltűnés 
nélkül.

Rövid távoliét után Gregson ur vissza 
ment hozzá.

— Mindent megtudtam a mit a hajó 
tisztjei az uj utitársainkról tudnak. Az 
egyik, a fekete ruhás asszony özvegy — 
sir Geoffrey Vanenak az özvegye, a férje 
nehány évvel ezelőtt halt meg. A szép 
asszony beteg volt és orvosi rendeletből 
hosszasan időzött Madérában. — A másik 
Stafford kisasszony, a lady Vale társalko- 
dónéja. Pénzük kell, hogy legyen — az 
az lady Valet értem — mert mindegyik­
nek kettői kabinja van. Azoknak a lefog­
lalásáért a Fokhoz sürgönyöztek. Ha egy 
kicsit késnek, bajosan tudták volna azokat 
megkapni ; de a haza fele való rohanás 
még alig kezdődött meg.

— Vale ? Vale ? — ismételte Ponsonby 
lassan. Én hallottam valahol azt a nevet !

A másik kíváncsian nézett rá.
(Folyt, következik.)

Budapestre tudták hozni, ahol még sokáig 
I sulyos betegen feküdt egy szanatóriumban. , 
! Pedig azóta már megmondották neki, hogy ! 
: tréfa volt az egész, felöltöztették az angol ; 
i kisasszonyt kisértetnek, de mindez nem hasz- ;

nált. B. azt hiszi, hogy ez csak megnyugta- ! 
fására történik és vergődik azóta is keserves 
ideglázban. Nagyon természetes ezek után, 
hogy a pajkos kis bárónők soha többet nem 
fognak tréfát űzni, még a nem létező szelle­
mekkel sem.

A város regálé ügye.
HL

A házi kezelés beállítására vonatkozó 
Javaslat.

Tekintetes Városi Tanács!
Abból a meggyőződésből kiindulva, 

hogy úgy a város közérdekének, mint a 
fogyasztó felek magánérdekeinek leginkább 
az a rendszer felel meg, ha Kolozsvár sz. 
kir. városa bármi czimen létező összes jö­
vedéki bevételeit saját regiejében házilag 
kezeli és szakit azzal az eddigi rendszer­
rel, mely szerint ezen jövedékek egyré- 
sze házilag kezeltetett, másrésze pedig al- 
bérbe adás utján értékesitetett: tisztelettel 
alólirottak a helyszínén tanulmány tárgyá­
vá tettük azt a kezelést a mely Temesvár 
sz. kir. városban évek óta meg van hono­
sítva és a mely ott czélszerünek bizonyult.

Az ok, a miért épen Temesvárt vá­
lasztottuk, az volt, mert a Nagyméltóságu 
m. kir. Pénzügyminiszter ur több Ízben 
hangsúlyozta leirataiban, hogy az egész 
ország területén épen Temesvár az, a mely 
jövedéki bevételeit a legmintaszerübb mó­
don kezeli.

Ezek alapján lesz szerencsénk az alá- 
biakban részletesen ismertetni az ott alkal­
mazott eljárást, azután pedig bátrak le­
szünk aziránt is javaslatot tenni, hogy a 
helyi viszonyok figyelembe vételével minő 
változások és átalakítások mellett véljük 
ezt Kolozsvárt alkalmazandónak.

Temesvárt a fogyasztási és vámjel­
legű jövedéki bevételeket egy, városi jö­
vedéki hivatal kezeli. Ennek kezéhez foly­
nak be az
a) Kövezetvám és helypénz K. 260.000
b) Városi fogyasztási adópótlékok „ 85.500
c) Boritaladó „ 150.800
d) Husfogyasztási adó „ 129.800
e) Eczetadó „ 6.500
f) Ásványvíz adó „ 5.000

összesen K. 637.600
összegben.

(Ezen összegek a város 1902. évi 
I költségvetéséből vétettek ki.) Kivételt 

csak a költségvetés 14. bevételi tétele 
alatt felvett „beviteli mázsa krajczárok“ 
czimébe befolyó 58.000 korona képez, 
mely megfelel a kolozsvári „Vasúti vám“ 
czimü bevételnek. Ezt mindkét helyen a 
vasúti pénztárak szedik be és közvetlenül 
a városi házipénztárba szállítják.

A városi jövedéki hivatal központi 
személyzete a következőkből áll :

1 .) 1 felügyelő,
2 .) 1 pénztárnok,
3 .) 1 segédpénztárnok,
4 .) 1 könyvelő,
5 .) 1 segédtiszt,
6 .) 1 irodaszolga,
7 .) 1 főellenőr,
8 .) 2 első oszt, ellenőr,
9 .) 2 másod oszt, ellenőr.
A külső személyzet a következő :

10 .) 1 ellenőr,
11 .) 1 főfelülvizsgáló,
12 .) 8 I. oszt, felülvizsgáló,
13 .) 8 II. oszt, felülvizsgáló,
14 .) 3 piaczi helypénzszedö.
15 .) 10 I. oszt, vámos,
16 .) 11 11. oszt, vámos,
17 .) országos vásárok alkalmával 2 ki- 

I segítő napidijas.
A hivatalnak a külszolgálat ellenőr­

zése teljesithetése végett külön fogat áll 
állandó rendelkezésre.

A fent elősorolt alkalmazottak vala­
mennyien minden jövedéki ágazatban dol­
goznak, kivéve a 12 és 13 tétel alatt elő­
sorolt felülvizsgálókat, a kik kizárólag a 
regale jellegű jövedelmek külső ellenőrzé­
sével, bor és szeszraktárak felvételével és 
leszámolásával, valamint a mészárosok el­
lenőrzésével vannak megbízva. így a vá­
mosok ellenőrzik a regale csempészetet is 
a 8, 9, 10 és 11 tételek alatt felsorolt el­
lenőrök pedig felülvizsgálják a 12 és 13 
tételek alatt felvett felülvizsgálok mű­
ködését.

Minthogy azonban a vám bevételek 
és kizárólag városi jellegű fogyasztási adók 

! (eczetadó és ásványvíz adó) az államkincs­
tárral szemben leszámolás tárgyát nem 
képezik, ellenben a város által megváltott 
regale jövedelmek igen, ennélfogva a jö­
vedéki hivatal személyi és dologi kiadásai­
nak egy része kizárólag a város házi pénz­
tárának terhére esik, másrésze pedig a 
megváltott állami regálék bruttó bevéte­
léből levonatván, az államkincstár által 
adott segély kiszámításánál fontos szerepet 
játszik. Temesvár város nem százalékos 
aránykulcs szerint osztja meg a kiadáso­
kat a kétféle jellegű bevételek között, ha- 

i nem azok egyrészét kizárólag a regale be­

vételek terhére az államkincstárral szem­
ben, másrészét pedig kizárólag a vám és 
városi fogyasztási adók terhére és a város 
házi pénztárával szemben számolja el.

Ezt a csoportosítást szem előtt tart­
va a jövedéki hivatal üzemköltségeit kö­
vetkezőleg ismertetjük :
I. Az államkincstárral szemben

elszámolt kiadások :
1 .) Felügyelő törzsfizetésd K. 3.000 

1% jutaléka a kövezetvám
és helypénz nettó ered­
ménye szerint „ 2.6(H)

1% jutaléka a városi fo­
gyasztási adópótlékokból „ 855

l°/0 jutaléka a bor italadóból „ 1.508
l°/„ jutaléka a husfogyasz­

tási adó nettó eredmé­
nyéből „ 1.298

Összesen K. 9.261
A fenti kimutatásból láthatólag a hi­

vatalfőnök törzsfizetésén kivül a kövezet 
vám, városi fogyasztási adópótlék, bor és 
husfogyasztási adók czimén bevett össze­
gekből 1% jutalékot kap. A jutalék kiszá­
mításánál a nettó jövedelem vétetik ala­
pul, vagyis az illető üzemágak nyers be­
vételéből előbb levonásba hozatnak az ösz- 
szes személyi és dologi kiadások. A bor 
és husfogyasztási adóknál azonban a juta­
lék kiszámítása alkalmával az államkincs­
tárnak fizetendő megváltási összeg nem 
lesz levonva. A kövezétvám és helypénz 
17„ jutaléka czimén élvezett javadalma a 
„regálé bevételek“ terhére iratik az elszá­
molásnál, viszont azonban ezzel szemben a 
II. alatti kiadásokból - az államkincstárt 
semmi sem terheli, daczára annak, hogy az 
ott felsorolt közegek valamennyien a re­
gálé ágazatában is dolgoznak.

Áthozat K. 9.261
2.) pénztárnok „ 3.000
3.) segédpénztárnok „ 1.720
4.) könyvelő „ 2.400
5.) segédtiszt „ 1.200
6.) irodaszolga „ 720

10.) ellenőr „ 1.680
11.) fő felülvizsgáló „ 1.680
12.) I. oszt, felülvizsgálók, á.

havi 160 K. „ 15.360
13.) II. oszt, felülvizsgálók

á. havi 100 K. „ 9.600
helységbér „ 1.600
fűtés, világítás „ 1.000
nyomtatványok „ 1.200
fogattartás Vz rész „ 1.200

Összesen K. 51.621
Ezen kiadásokkal a jövedéki hivatal 

a következő regálé természetű bevételeket 
adminisztrálja :
a.) városi fogyasztási adópót­

lékok (költségvetés 15 t.) K. 85.500 
b.) boritaladó (költségvetés 231.) „ 150.800 
c.) husfogyasztási adó (költség­

vetés 24 tétel) „ 129.800
Összesen K. 366.100

viszonyítva tehát a bevételeket a kiadá­
sokhoz, a kezelés a nyersbevételeknek 
14’l°/o-át emészti fel.
II. A városi házipénztár terhére 

elszámolt kiadások.
7.) föellenőr K. 3.600

- 8.) I. osztályú ellenőrök
á. havi 150 K. „ 3.600

9 .) II. osztályú ellenőrök
á. havi 120 K. „ 2.880

14 .) piaczi helypénzszedök
á. havi 100 K. „ 3.600
ezeknek természetben ki­
szolgáltatott lakásuk pénz­
értékben felvéve á. 240 K. „ 720

15 .) 10 I. oszt, vámos á. 90 K. „ 10.800 
16.) 11 II. oszt, vámos á. 70 K. „ 9.240
17 .) Kisegítő napidijasok (2 sze­

mély 5 vásáron á. 5 na­
pon át á. 2. K. „ 100
nyomtatványok „ 1.200
fogattartás Vs részben „ 1.200

Összesen K. 36.940
Ezen kiadásokkal a jövedéki hivatal

a következő vám és városi fogyasztási 
adójellegű bevételeket adminisztrálja :
a) kövezet, vám és hely­

pénzek (13t.) .... K. 260.000
b) eczet adó (IX. 1 t.) . „ 6.500
c) ásványvíz adó (IX. 2 t.)„ 5.000

összesen K. 271.500.
Viszonyítva tehát a bevételeket a 

kiadásokkoz a kezelés a nyers bevételek­
nek 13-6o/o-át emészti fel.

(Folytatása köv.)
Dr. Tutsek Sándor.

Egyleti élet.
A kolozsvári tanárjelöltek segítő-egy­

letének elnöksége kéri mindazon szülőket, 
kik gyermekeik mellé komoly, lelkiismere- 
retes és tapintatos nevelőt, tanítót óhajta­
nak állítani — akár helyben akár vidé­
ken, — szíveskedjenek becses elhatározá­
sukról egyletünk ein kségét értesíteni ; az 
elnökség felelősége teljes tudatában szives 
lelkiismeretességgel a leggyorsabban ájánl 
oly tanárjelölteket, kik tisztükben híven, 
értelemmel szoktak eljárni. (Kolozsvár

I központi egyetem.)

A t. szülök figyel- iskolai idÓHVrö dúsan felszerelt raktá- 
mébe ajánljuk a közelgő runkat.

Kiemelednö czikkeink a következők : Leány és fin fehérne- 
miiek (téli tricó áruk) zsebkendők, női, férfi és gyermek haris­
nyák, paplanok, matráczok és több oly czikkek melyek e hirde­
tés térszüke miatt nem sorolhatók fel. 187. 33—100.

Kész női felöltők (confectiok) e hó vége felé érkeznek 
meg nagy választékban!

......—Telefon összeköttetési szám 479. —
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SZÍNHÁZ.
Széchy Mária. Erzsébet királynénk 

ötéves halálának gyásznapján Dóczy Lajos 
br. Széchy Máriá-ját adták tegnap a szín­
házban szép szánni közönség előtt. Stefani- 
desz Károly karmester vezényelte, nagy pre­
cizitással előadott nyitány után Tóvölgyi 
Margit szavalta el Balla Miklós Erzsébet 
czimü költeményét hatással. Az előadás a 
jobbak közé tartozott. Kiváltak Tóvölgyi 
Margit nagy művészettel, erős drámai- 
sággal megalkotott Széchy Máriája ; T. 
Halmi Margit végtelen finomsággal és ked­
vességgel előadott Széchy Évája. Szakács 
Andor Wesselényije — bár gondos és ki­
dolgozott alakítás volt — nélkülözte az 
erősb szenvedélyt, magasabb, drámai len­
dületet. Jók voltak még Vécsei, Szegő, 
Papp, Szentgyörgvi stb.

*

Kolár Győző a 14 éves kis hegedű 
művész holnapi hangversenyén 3 számot fog 
előadni és pedig az első fölvonás után : 1., 
Laub — Polonaisét, (9 dur), a második föl­
vonás után 2., Neruda — Bölcsődalát és 3., 
Pierrené — Szerenádoját. A zongora kiséretet 
Stephanides karnagy végzi.

*
A nóuralom Szigligeti rég nem 

adott kitűnő vigjátékának főszerepeit a hol­
napi előadáson Megyeri igazgató, Szakács, 
Papp, T. Halmi Margit játszák.

*

A zilahi vendégszereplés A 
Wesselényi szobor leleplezése alkalmából a 
Nemzeti Színház személyzetének egy része 3 
estén fog Zilahon Megyeri igazgató vezetése 
alatt vendégszerepelni. Előadásra kerülnek 
Zilahon 17-én „A czigány“, 18-án díszelőadá­
sul „Széchy Mária“ és 19-én a „Nőuralom“. 
A vendégszereplés főszereplői : Tóvölgyi M„ 
T. Halmi M„ Szabó M., K. „rpássi K., Pa- 
lotay P., Gál J., Szentgyörgyi, Szakács, Vé­
csei, Ligeti, Szegő, Mátrai és Megyeri igaz­
gató lesznek. A társulat tagjai küldöttségileg 
vesznek részt a szobor leleplezés ünnepélyén 
és koszorút visznek a nagy Wesselényi 
szobrára.

Kossnth-ünnepek.

Kolozsvárt.
Mint már a tegnapi lapunkban je­

leztük, a Kossuth Lajos asztaltársaság dél­
utáni 6 órakor gyűlést tartott Turcsányi 
Gyula elnöklete alatt.

A gyűlés a szeptember 19-iki ünne­
pélyei foglalkozott tüzetesen.

Elnöklő Turcsányi Gyula örömmel 
jelentette, hogy a társaság megkeresésére 
a kolozsvári egyházak közül hat jelen­
tette ki válaszában, hogy a nagy napon 
ünnepélyes tiszteletet fog tartani. Nem 
válaszolt a görög, kath. és görögkeleti 
hitközség.

Több bejelentés után a vigadóban 
tartandó ünnepély programmját állapítot­
ták meg.

E szerint az ünnepély délután 3 óra­
kor fog kezdődni és a következő pontok­
ból fog állani :

1. Himnus, énekli négy dalárda Oberti 
karnagy vezetése alatt.

2. Megnyitó beszéd, tartja Turcsányi 
Gyula.

3- Ünnepi beszéd, tartja dr. Kossu- 
tány Ignácz.

4. Kossuth Hymnus Papp Zoltántól.
5. Szózat, Papp Márton karnagy ve­

zetése alatt.
6. Alkalmi óda, szavalja Tribusz Gá­

bor joghallgató.
Rákóczy-induló, előadják a népze­

nekarok.
Este a New-York szállodában társas 

vacsora lesz.
Ezen Turcsányi Gyula megnyitja és 

bemutatja a Kossuth-pohár részére Sárga 
János ékszerész által készített kelyhet. A 
kehelylyel pedig az első felköszöntőt 
Deáky Albert fogja mondani.

A gyűlés egyúttal kimondotta, hogy 
ezután minden hó 19-én tartja rendes 
havi összejövetelét.

*
Felhívás.

Az „Egyetemi Dal és Zene Egylet“ 
sz. i. elnöksége felhívja mindazon egye­
temi polgártársakat, kik az egyletbe be­
lépni óhajtanak, hogy a Kossuth emlék­
ünnepen való részvétel véget folyó hó 11, 
12 és 13-dn este fél 8 órakor tartandó ének 
próbákon megjelenni szíveskedjenek.

Kossuth Lajos születésének 100-dik 
évfordulóját az egyetemi ifjúság is meg- 
ünnepli egy a Mátyás király-téren f. hó 
19-én d. e. tartandó nagyobb szabású em- 
iékürinepélylyel, melyen szivvel-lélekkel 
részt venni és azt minél impozánsabbá és 
a halhatatlan nagy hazafi érdemeihez és 
emlékéhez minél méltóbbá emelni — e 
városban tartózkodó minden hü honfinak 
és elsősorban is nekünk egyetemi polgár­
társaknak a legelső és legszentebb köte­
lességeink egyike !

Egyesüljünk, tömörüljünk tehát az 
„Egyetemi Dal és Zene Egylet“ zászlója 
alatt mindannyian, kiknek az éneket, a 
dalt, avagy a zenét ápolni, művelni hajla­
munk és kedvünk van !

Az énekpróbákat az ev. ref. theolo- 
gia (Emketér 1 sz.) első emeleti zeneter­
mében fogjuk tartani, hova az ének és 
zene kedvelő és művelő egyetemi polgár­
társak minél nagyobb számban leendő 
megjelenését kérjük.

az „EDZE.“ nevében :
Krizse József, Hantz Ernő,

sz. i. elnök sz. i. titkár.
*

Gy .-Fehérvárt.
Gyulafehérvár sz. kir. város f. év és 

hó 19-én, Kossuth Lajos születésének 100-ik 
éves évfordulóját méltó fénnyel fogja meg­
ünnepelni.

Az ünnepély az ev. ref. templomban 
veszi kezdetét, hová a rendező bizottság a 
város hatóságait és testületéit már meg­
hívta. Emlékbeszéd tartására dr. Elekes 
Viktor ev. ref. esperes kéretett fel.

Az Isteni tisztelet végeztével az ün­
neplő közönség a városi vigadó nagy ter­
mébe vonul, hol az „Emke“ dalárda ha­
zafias dalokat énekel és alkalmi beszédet 
Vagner Sándor tanár fog tartani.

MINDENFÉLE.
— szept. 11.

— A Mátyás-ünnep vendégei. A 
leleplezési ünnepélyen való részvételre a 
jelenkezések már javában folynak. A mai 
postával érkezett bejelentések közül közöl­
jük a következőket : A Magyar Tudomá­
nyos Akadémia elnöke : br. Eötvös Lóránt 
meleghangú levél kíséretében értesíti a 
tanácsot, hogy a M, T. Akadémia képvi­
seletére másodelnökét, gróf Kuun Géza 
tiszteleti és Márki Sándor levelező-tagokat 
kérte fel. Bejelentette továbbá részvétét 
Urbán Iván Aradvármegye és Arad sz. kir. 
város főispánja és Hollaky Arthur Udvar- 
helyvárroegye főispánja és Pótsa József 
Háromszékvármegye főispánja. Debreczen 
sz. kir. város Komlóssy Arthur főjegyző, 
polgármester-helyettes és Körner Adolf 
tanácsossal képviselteti magát és egyúttal 
értesítette a tanácsot, hogy „Kolozsvár leg­
nagyobb szülöttjének Mátyás királynak, a 
nagy és igazságosnak lovas szobra talap­
zatára a dicső múltnak hálajeléül az emlé­
kezés koszorúját leteszi.“ A nagyváradi 
kir. Jokagakadémiát dr. Szolcsányi Hugó 
fogja képviselni.

— A Mátyás király szobor lelep­
lezési ünnepélyét rendező nagy bizottság 
gróf Bélái Ákos főispán elnöklete mellett 
szombaton d. u. 4 órakor ülést tart a vá­
rosház tanácstermében, melyen több fonto­
sabb kérdés mellett az ünnepély végleges 
sorrendjét is megfogja állapítani.

— Leányok az Erzsébet emlék­
nél. Erzsébet királynénk halálának teg­
napi évfordulója alkalmából tegnap d. u. 
a belvárosi róm. kath. leányiskola növen­
dékei tanítónőik vezetése mellett testüle­
tileg vonultak fel az Erzsébet-uton lévő 
emlékhez, melyet koszorúkkal és virág­
csokrokkal halmozták el. A leánykák kara 
elénekelte a Hymnust és Szózatot, két 
növendék alkalmi költeményt szavalt. A 
nap jelentőségét igen szép és megható 
beszédben Schwarczel Adél igazgatónő 
fejtegette, majd Kovásznai hitoktató mon­
dott imaszerü beszédet, s imátkoztatta a 
leánykákat. A tanitónőképző intézet nö­
vendékei is felkeresték az emléket és 
koszorúkat helyeztek reá.

— Elnapolt esküdtszéki tár­
gyalások. A mai napra volt kitűzve a 
kolozsvári esküdtszéken Szász Ödön hír­
lapírónak sajtóutján elkövetett vétségének 
tárgyalása. A vádlott br. Szentkereszthy 
Zsigmond kúriai bíróhoz és a kolozsvári 
esküdtszék elnökéhez intézet levelében tu­
datja, hogy a mára kitűzött tárgyaláson 
meg nem jelenhetik, s így kéri annak ké­
sőbbre elnapolását. Ebből az okból Szász 
Ödön hírlapírónak sajtóperét f. hó 22-ére 
halasztották.

Változás esett a tárgyalások további 
sorrendjében is. A f. hó 13-ára4szombat) ki­
tűzött tárgyalást f. hó 16-án (kedden) tart­
ják meg.

— Tűzoltók gyűlése. A kolozs­
vári önkéntes tűzoltó egylet parancsnok­
sága tegnap d. u. Polcz Rezső vezetése 
alatt gyűlést tartott. A gyűlésen jelentést 
tettek a nyári tanfolyamok tartásáról és 
eredményéről. Gyűlés kimondja, hogy a 
tanfolyamot erélyesen befejezi, azután a 
tisztesi vizsgák elé bocsátja a tagokat. A 
nyár folyamán 5 öszgyakorlatot tartott az 
egyesület a város különböző épületein. A 
jövő vasárnap ismét öszgyakorlatot tart 
az egylet. Azután a zárgyakorlat fog kö­
vetkezni. Ezen kívül a parancsnokság 
több egyleti ügyet intézett el. Részt vet­
tek a gyűlésen Polcz Rezső, Bartha Ger­
gely, Körösy József parancsnokok, Kuszkő 
István titkár, a választmány képviseleté­
ben, Szakái Gábor pénztárnok s az egylet 
segédtisztjei és tisztesei szám szerint 
10-en.

— Ereklye múzeum közgyű­
lése. A kolozsvári orsz. történelmi ereklye 
muzeum Kossuth Lajos születése száza­

dik évforduló napján, szeptember 19-én 
délelőtt 9 órakor tartja ünnepi közgyű­
lését. Az alapszabályok 16. §-ának a b. c. 
d. e. pontjaiban körülirt tárgysorozattal. 
A közgyűlésnek fontosabb mozzanata lesz, 
a muzeum vidéki fiók köreinek szerve­
zése és uj tagokkal való kiegészítése. A 
közgyűlés egyik pontja a történelmi kiál­
lítás megnyitása, melynek kiegészítéséhez 
október 5-ig még mindig küldhetnek be 
tárgyakat s melynek előkészítésén hetek 
óta nagy buzgalommal dolgoznak.

— A népünnepély iránt, mely va­
sárnap délután lesz megtartva a Lövöldé­
ben, minden körben nagy érdeklődés nyil­
vánul. Különösen az iskolák tanulói vesz­
nek teljes számmal azon részt tanítóik és 
szülőik kíséretében. Az egyes iskolákban 
a gyermekek és szülők fél áru jegyet 
kaphatnak. Az igen változatosan és érde­
kesen összeállított programm nagy élve­
zetet fog adni a jelenlevőknek. Lesz ott 
minden, mely egyaránt alkalmas kicsi­
nyek és nagyok mulattatására. Különösen 
fog tetszeni a Bébé-korzó. Az elnökség 
a nyeremény tárgyakat is megvásárolta ; 
igen szépek és értékesek. A tombola je­
gyeket szombaton délig kell megvásárolni. 
Este fényes tűzi játék lesz. A ki egy s 
más dologban felvilágosítást óhajtana sze­
rezni még : forduljon Kozma Ferenczné 
úrnőhöz, mint a fillér-egylet buzgó elnö­
kéhez.

— Halálra mérgezett czigány 
gyerekek. Gyanús halállal mult ki Gya- 
luban két czigány gyerek Lőrinczi Ida és 
Dani Imre. Vig mulatozásból hazatérve 
hirtelen rosszul lettek és — meghaltak. 
Zugott-bugott a falu népe, hogy az erő­
szakos halál vágta el a két fáraó ivadék 
életének fonalát. Talán megfojtották, ta­
lán megétették, de semmikép sem termé­
szetes halállal jutottak ki e földi, paradi­
csomból. A gyanusitgatás oly erős és kö­
vetelő formában lépett fel, hogy a tör­
vénynek is közbe kellett lépnie : megálla­
pítani az igazságot. A kolozsvári vizsgáló 
bíróság ejtette meg a szükséges vizsgála­
tot. Kiszállott Csipkés Károly kir. ügyész, 
Kócsy Andor törv. biró, dr. Kerekes és 
Kenyeres Balázs törv. orvosok. Az orvos 
rendőri vizsgálat a következőket derí­
tette ki:

Három kis czigány gyerek (kettő 
közülök az áldozat) játszadozni ment ki 
a gyalui határba. Tréfából hurkot kötöt­
tek egymás nyakára és igy mulatoztak. 
Szép piros bogyók mosolyogtak ki egyik 
közel zöld bokorból. Lőrinczi Ida és Dani 
Imre megkívánták. Hozzáláttak, s egy 
párat megettek közölük. Nem éreztek 
semmit. Vígan mentek haza és estére — 
meghaltak. A törv. boczolást előbb csak 
Dani Imrén végezték el és konstatálták, 
hogy a mérges bogyók okozták halálát. 
A leánykának felső testén itt-ott külerő- 
szak nyomai voltak láthatók. A falu népe 
sugott-bugott úgy, hogy ezt is fel kellett 
bonczolni. Ebbe már a czigánysor nem 
egyezett bele. Hathatósan ellenszegült, 
kész volt a legvégsőre : fenyegetésekre, 
sőt verekedésre. Úgy, hogy a csendőrség­
nek kellett közbelépnie, hogy engedékeny­
ségre birja őket. Az orvos rendőri vizs­
gálat Lőrinczi Idánál is mérges bogyó 
okozta halált konstatált.

— A kolozsvári esküdtszékről 
lemaradt bűnügyek. Érdekes és nagyobb 
szabású bűnügyek maradtak le a most 
folyó kolozsvári esküdtszéki tárgyalásról. 
Ez ügyek a kővetkezők :

A mezőszilvási Krözus.
Négy czigány abban a tudatban gyil­

kolta meg M.-Szilvás községében Pap Juon 
gazdaembert, hogy tőle roppant kincset 
rabolhatnak.

A gyilkosságot végre is hajtották. A 
tett elkövetésekor a háznál a gazda leányán 
kívül nem volt senki ; de ez nem tudott a 
gyilkosokról bővebb felvilágosítást adni. A 
vizsgálóbíró azonban addig kutatott a 
tettesek után, hogy azok végre hurokra 
kerültek.

A gyilkosok felett a jövő esküdtszék 
fog Ítélkezni.

Cine mintye.
Csúf szó, ez az oláh szó. Bosszullást 

jelent.
Azt jelenti, vedd eszedbe : megbosz- 

szullak. E sötét gondolattal foglalkozott 
hosszú 20 esztendőn keresztül Mózes Gitten 
s napról-napra készülődött végrehajtani 
sötét tervét.

Bosszút akart állani azért, hogy édes 
apját 20 évvel ezelőtt egy verekedés alkal­
mával úgy helybe hagyták, hogy az abba 
belehalt.

A bosszú gondolata végre tettre sar­
kalta s azt végre is hajtotta,

Midőn egyszer a mezőre kiment dol­
gozni, ott találta az apjának egyik gyil- 
kossát a földön aludva, Alig vetett rá egy 
pillantást, kirántotta kését s felhasitotta 
gyomrát. A szerencsétlen erre nemsokára 
kiszenvedett.

E miatt került Mózes Gitton is az 
esküdtszék elé.

Az oláh aranykónyv.
Nem aranykönyv az, hanem a rága­

lom könyve.
Egy nagyszebeni oláh tanár a szer­

zője. Piszkolja benne a magyarokat. Tör­
ténelmünket hamis világitásban mutatja be.

Egy nagyrésze a könyvnek már akkor 
forgalomba került, midőn az ügyészség 
tudomására jött a hazaellenes nyomtatvány. 
A mi megmaradt, azt elkobozták.

Az esküdtbizottság bizonyára kifogja 
mondani a bűnös a hazaelleenes nyomtat­
vány szerzőjére.

A krajczáros újság és Ipartestület. 

roppant nagy izgatottság között folytak le 
annak idején. A választási izgalmakba az 
egyik krajczáros újság oly hangon szólt 
belé, hogy azért az Ipartestület elöljáró­
sága kénytelen volt sajtópört indítani, Ennek 
a tárgyalása is csak a jövő esküdtszéki 
cziklusban fog megtartatni.

— József főherczeg és a kolozs­
vári tűzoltók. A kolozsvári önkéntes 
tűzoltók meg vannak akadva. Az orszá­
gos tűzoltó szövetség fővédnöke József 
főherczeg a Mátyás szobor leleplezésére 
Kolozsvárra jő s mint mindenütt, itt is 
megfogja a tűzoltó-egyletet is tekinteni. A 

, főherczeg, mint a tűzoltóság védnöke, el 
j nem fogja mulasztani, hogy szemlét ne 

tartson a tűzoltó felszerelés és a tűzoltók 
felett. Ám de a tűzoltó egylet még min­
dig a régi elhagyatott állapotban van. 
Anyagi támogatást a várostól még nem 
nyert. A főherczeg csudálkozni fog, hogy 
külsőségekre ad a város, a tűzoltás leg­
szükségesebb czéljaitól, valamint az egy- 

I let fenntartásától pedig meg vonja a 
támogatást.

— Agyonéheztetett család. Sze­
gedről jelentik : Iszonyatos bűntényről ér­
kezett jelentés a bácsmegyei u-Kamzsá- 
ról. Egy tanyai asszony ura biztatására 
és fenyegetőzése közetkeztében halálra 
kínozta és megmérgezte négy ártatlan 
gyermekét. A szörnyű eset most derült ki 
és a szabadkai büntető törvényszék teljes 
szigorral indította meg a megtorló eljá­
rást. Tudósítónk a következőkben számol 
be a négyszeres gyilkosságról : Parti 

i Elekné őkanizsai tanyai asszony szeptem­
ber elsején névtelenül levelet irt Bakota 
Ferencz odavaló-őrsvezetőnek. Kusza vo­
násokkal, zavaros szavakkal, a lelkiisme­
reti furdalás kiérezhető lázában mondta 
el levélben a maga borzasztó bűnét. A 
saját magát följelentő gyilkos anya tudtára 
adta a hivatalos hatóságnak, hogy 1898. 
óta négy kis gyermekét tette el láb alól. 
Lelketlen módon agyonéheztette és légy- 
papir levével mérgezte meg tulajdon szü­
lötteit. Nem száneékosan követtem el — 
úgymond — a kegyetlen gyilkosságot, 
hanem férjem rábeszélésére. Hiába vona­
kodtam, muszáj volt. Azzal fenyegetett, 
hogy engemet öl meg . . . Azóta mindig 
sírok, már nem bírom tovább ... A csen­
dőr-őrsvezető nyomban elküldte a szen- 
zácziós bűntényről számot adó levelet a 
szabadkai kir. ügyészséghez, mely viszont 
a nyomozat vezetésével az ó-kanizsai 
csendőrőrsöt bízta meg. Könnyű szerrel 
tudták meg, hogy négy év óta Parti 
Elekné temette el négy gyermekét. A 
esendőn nyomozat iratait közölték a sza­
badkai kir. ügyészséggel. Nagy feltűnést 
keltett a négszéres gyilkosság a szabad­
kai kir. törvényszéken is, mely el fogja 
rendelni a négy gyermek exhumálását. 
Orvosszakértők közbejöttével fogják meg­
állapítani, hogy mi okozta a gyermekek 
halálát. Egyben megvizsgálják Parti 

; Elekné elmebeli állapotát is. A kir. ügyész- 
! ség intézkedése folytán az ó-kanizsai ren- 
' dőrség, a csandőrőrs közreműködésével, 
j letartóztatta a gyilkos anyát és a följe- 
i lentés alapján a bujtogató férjet is. A 
i nagybünös szülőket a szabadkai kir. tör­

vényszékre szállították. Parti Elekné meg­
adással viseli nehéz sorsát. Úgy látszik, 

! számot vetett rettentő bűnével, melynek 
legszigorúbb közetkezményeit tsmeri. Ej- 
szakánkint rémlátásokkal küzd ; elhunyt 
gyermekei jelennek meg álmaiban, szó- 
litgatják, hívogatják és keservesen pa­
naszkodnak neki.

Férje tagadja, hogy része volna a 
bűnben. Vallomása szerint mitsem tudott 
arról, hogy gyermekei nem természetes 
utón haltak meg. Felesége makacsul ellene 
vall, de a maga bűnösségét is hangoz­
tatja. A bűnügyi vizsgálatot folytatják.

— Hova lesz az arany ? Ezzel 
a kérdéssel foglalkozik egy amerikai tudós, 
aki különben azt kutatja általában, hogy 
hova jutnak a földből előkerülő erezek. 
Hát ez a kiváló tudós mogmondja hogy 
hová kerül a föld aranya. Kimutatja, hogy 
az amerikai fogorvosok a romlott fogak 
betömésére évenkint vagy nyolezszáz ki­
logramm aranyat használnak fel. Ennek a 
mennyiségnek az értéke pedig harmadfél 
millió frank, amely érték a halál révén a 
a földbe kerül. Ha ez még három évszá­
zadik igy tart, mondja az említett tudós 
statisztisztikus, akkor Eszak-Amerika te­
metőiben hétszázötven millió frank fog 
heverni aranyban, körülbelül az az érték, 
iimennyi most pénzé verve az Egyesült- 
Államokban közkézen forog.

— Régi bűn. A párisi rendőrség egy 
Frédéric Campard nevű csavargót tartóz­
tatott le a minap. Compard gyilkos me­
rényletet akart elkövetni, de terve meg­
hiúsult s a börtönben megvallotta, hogy 2 
év előtt meggyilkolt egy ismeretlen em­
bert,, a kinek gyilkosát sokáig eredmény­
telenül kereste a párizsi rendőrség. Áldo­
zatát baltával ütötte le, fejét levágta tör­
zséről s a megcsonkított holttestet batyu­
ba kötve, egy külvárosi ház kapujába tet­
te. A gyilkosság 2 év előtt nagy feltűnést 
keltett Párisban.

Közgazdaság.
Gabona-árak :

Kolozsvár, szept. 11.
A mai hetivásáron a gabonaárak a 

következők voltak :

Az ipartestületi választások Kolozs­
várit, mint arra, mindenki emlékezhetik,

kor. ül. kor. fii.
Buza mmként 12 — 13 40

! Rozs » 10 — 10 50

j Törökbuza „ 11 80 12 —
Árpa „ 9 — 10 —
Zab „ 9 20 9 60
értve mind m. mázsánként, vaggon áru 
és a helyi vasút állomásnál átvéve.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitásai 

és sürgöny-levelei.
Mangra Vazul.

Budapest, szept. 11.
Mangra Vazul megerősítésének ügyé­

ben aradi megbízható forrásból a követke­
zőket jelentik a „Kel. Ért.“-nek :

Az aradi zsinat választási eredménye 
már hónapok óta izgalomban tartja az 
aradi egyházmegye román vallásu közön­
ségét, azonban előre látható, hogy még 
hónapokig fog eltartani, míg e kérdésben 
véglegesen döntenek. Mielőtt ugyanis a 
kormány a megerősítést illetőleg állást 
foglalt, bekérte mindazokat az adatokat, 
melyek Mangra Vazul előéletére és külö­
nösen helynöki működésére vonatkoznak.

Tolstoj.
Budapest, szept. 11.

Tolstoj Leó a nagynevű orosz 
iró az orosz vezető körök akadékos­
kodása daczára úgy látszik mégis 
elhagyja hazáját és Romániában te­
lepszik le. Mint ugyanis a bukaresti 
„Epoca“ jelenti Tolsztoj az ungbeni-i 
szorosnál fog Romániába átjönni még 
pedig ez év őszén és Szinája mellett 
egy csendes, vadregényes fonyvesben 
ürült villában fog letelepedni.

Hadgyakorlatok.
Budapest, szept. 10.

Sasvárról sürgönyzik :
József főherczeg tegnap délután 

Székelyfaluba érkezett, a honnan ko­
csin Sasvárra érkezett.

Nyitramegye határán Krámolin 
főispán üdvözölte.

A király ma délután 2 órakor ér­
kezett meg. A pályaudvarból egye­
nesen a kastélyba hajtatott, a hol 
díszbe öltözik és visszamegy a pálya­
udvarra fogadni a német trónörököst.

József főherczeg tegnap este 7 
órakor ebédet adott.

Az ebéden jelen voltak : báró 
Fejérváry, Krieghammer, Rech, a 
törzstisztekkkel. 16-án lesz a lefuvás. 
Más nap a német trónörökös elu­
tazik.

Uj főispán.
Budapest, szept. 11.

A kivatalos lap közli, hogy bá­
ró Kemény Ákos orsz. képviselő ki­
neveztetett Kisküköllőmegye főispán­
jává.

Újra Zimándi.
Budapest, szept. 11.

Zimándy plébános német plaká­
ton megtiltja híveinek, hogy 
a Kossuth ünnepen résztve- 
gyenek. Gyalázatos könyvét újra 
kinyomatja és szétosztja,

Megszökött rabok.
Budapest, szept. 11.

Premzylből sürgönyzik ;
A törvényszéki börtönből két 

rab megszökött. A őrök menekülés 
közben utánnuk lőttek. Mindkettőt 
meglőtték.

Czimzetes őrnagy.
Budapest, szept. 11.

A király Szigethy János, a kolozs­
vári 21-ik gyalogezred századosnak nyug­
díjaztatása alkalmával a czimzetes őrnagyi 
jelleget adományozta.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos ;
MAGYARY MIHÁLY.

Nyilttér.

Diszmagyar ékszer
garnitúra

minden elfogadható áron eladó.
Czim a kiadóban. 2—3

Német nyelvbeli oktatás ház­
nál és házon kivűl adatik. Bástya- 
utcza 2. szám. (Rucska-ház) földszint 
jobbra. 2—3
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Fa eladási hirdetmény.
A Nagy-Petri volt úrbéresek tulajdonát 

képező Nagy-Petri (Kolozsvármegye) határán 
közvetlen a község felett fekvő erdő részből 
kiszálalni engedélyezett 14—60 cm. mellmagas­
sági átmérővel birő 938 szál tölgyfa, 1290 
szál cserfa, és 1286 szál gyergyánfa tövön 
Nagy-Petri község házánál 1902 év Szeptem­
ber hó 30-án délelőtt 10 órakor tartandó 
nyilvános szóbeli árverésen elfog adatni.

Kikiáltási ára 2540 korona.
Arverelni szándékozók felhivatnak, hogy 

a kikiáltási ár 10 százalékát bánatpénz gya- 
nánat az árvereltető bizottság kezéhez, az 
árverés megkezdése előtt tegyék le.

Az árverési és szerződési feltételek a 
Nagy-Petrii körjegyzői irodában megtekint­
hetők.

Utó ajánlatok tekintetbe nem vétetnek.
Nagy-Petri 1902 év Szeptember hó 5-én.

Boska György a vili 
940. 1—2. elnök. "

•bbbqbbbbbbbbbbbbb Et
5 NAGY BÚTOR RAKTÁR és ® 

KÁRPITOS MuHELE.

i MÁYER GÉZA f
j KOLOZSVÁRT Jókai-utcza 4. sz. alatt. ®

Állandóan raktáron nagy választékban
Z teljes lakás, szalon, ebédlő, háló, gyér- S 
® mek és férfi berendezési bútorok. Úgy “ 
® egyes butor darabok, valamint vasbuto- V 
B fok a legnagyobb választékban kapható. H 0 Elvállalok mindennemű kárpitos munkát 0 
eb a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Butor javítást és átalakítást a leg- 
2 olcsóbb árban számítok.

Úgy helyi mint vidéki megrende- ® 
® lések gyorsan és pontosan eszközlök. ©

A n. é. közönség b. pártfogását kérve B 
® Tisztelettel 922. 1—50. ®
B ®0 Máyer Géza

kárpitos és diszitő.

•E®B®B®B®B®®B®B®B®B®

Uj kályha raktár Kolozsvárt
Oeák Ferencz-utcxa 31. szám (volt Belközép-utcza).

Bátorkodun an. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 31 sz. (volt Belközép-utcza), egy 

dus választékúKÁLYHA KAKTAKT
973—1902. 941.1—1.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozs­
vári kir. járásbíróságnak 1902 évi V. II. 985/2 számú vég­
zése, következtében Dr. Gergő Izor bpesti ügyvéd által 
képviselt Gárdonyi és tsa javára Stolcz Vincze ellen 81 k. 
55 f. s jár. erejéig 1902. évi Aug hó 7-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján felül foglalt és 793 kor.-ra 
becsült következő ingóságok, u. m. bútorok, és egyébb 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a helyivárosi kir. járásbíróság 1902 
évi V. II. 985/2 számú végzése folytán 81 kor. 55 fil­
lér tőkekövetelés ennek 1901 évi január hó 1 napjától 
járó 5 százalék kamatai egyharmad százalék váltódij és 
eddig összesen 30 kor 01 fillérben biróilag már megálla­
pított költségek erejéig Kolozsvárit Vár-utcza 3 sz. alatt 
leendő eszközlésére 1902 évi szeptember hó 13-ik nap­
jának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881 
évi LX. t.-cz. 107. és 108 §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség eretén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §-a értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt 1902 évi augusztus hó 29. napján.
K. Csorna Imre, 

kir. bírósági végrehajtó.

MEGÉKKEZETT
a debreczeni hires dinnyekirály saját teripésü 

Speciál faj görög és sárga

csemege szőlő, duráncai baraczk stb. gyümöl­
cseivel, melyekből a legjobb befőzni valókkal 

szolgálhatok.
Tartok hires debreczeni édes tormát is, 

melyeket kis és nagy mennyiségben helyben 
házhoz szállítva, postán és vasúton mindég a 
legelőnyösebb napi árakban értékesítem.

Tisztelettel 885. 4—10.

KONDOR KÁLMÁN
Wesselényi M. és Szép-u. sarkán. Zsigmond-ház.

Keresek

egy virágzó fa üzlethez
egy társat.

2000 frt készpénzzel. Az üzlet nagyon 
jó s biztos existentiáju.

: tladí disztnagyar. • 
• Vadon at uj színes diszmagyar ékszerrel @ 
• azonnal eladó. | 
0 Értekezhetni : Cserey Ferencz- @ 0 nél Görgényszentimrén. 939. 1—1. 0 ■••••••••••••••••••a

Czim a kiadóba. 942 1—3.

UDVARI és TÁRSA
kocsigyártó czég legnagyobb készletet tart

valamint elvállal e szakmába vágó javításokat, kocsi 
lackirozást, bélelést kívánat szerint.
Résztvett kiállitásou kitüntetve 

szép és jó munkáért. 1 Megrendeléseket készség­
gel teljesít. Használt ko 
csit becserél. — Vidéki 
Írásbeli megkeresések- 
ro azonnal válaszol. — 
Kívánatra árjegyzéket

<’ küld. A nagyérdemű közön­
ség eddig irántunk tanúsított 

nagybecsű pártfogását jövőre kérve. Mély tisztelettel
UDVART és Társa.

Kolozsvárt, Radák-utcza (Zöldfa-vendéglő mellett) snjft helység. 
747. 77—X.

Wi
raktár 826. 1—4

Jeney Lajos fűszer és csemege keres­
kedésében Kolozsvá t.

<30

X
Sí.

Nagyságos asszonyom!
Van szerencsém értesíteni, hogy az őszi és téli 

idényre öszszes újdonságaim megérkeztek. Raktáro­
mon kizárólagosan az összes czikkeimnél exclusivitást 
tartva szem előtt, úgy gyapjú ruha kelmékben, 
selymek, mosóbársonyok és Velerek, elsőrendű vá­
szon és asztalnemüek, Paplanok, ágyteritők, ágyne- 
müek és kész menyassonyi kelengyék választéka oly 
meglepő, hogy a legmagasabb igényeknek is meg 
tudok felelni.

Helyén valónak tartom az előnyös vételek kö­
zül nehányat felsorolni.

Nagyrabecsült látogatását 'és további kitüntető 
bizalmát kérem 914. 2—x.

Kiváló tisztelettel.

Herskovits J. Mór,
Unió-utcza 6 szám.

1000 hold birtok
s 1O kövü tisztelő malom 
vasút és országul mellett 

haszonbérbe kiadó
Felvilágosítást nyújt a „Gazdasági 

Iroda“ Kolozsvárt, (Eerenczi De-
zső) Jókai-utcza 8 sz 785. 15—50.

A MÁTYÁS SZOBOR 
leleplezése alkalmából szükséges 

diszmagyar ékszerek, 

diszkardok és

diszlószerszámok
pST dus választékban kaphatók

WISINGER MÓKNÁL. 
BUDAPEST, IV. Kristóf-tér 2. 
Ugyanott diszékszerek kölcsönbe is ■ 

adatnak.
863. 2—15.

140 cm. sz. Divat aug. „Costum ruhakelme sőt. szür­
ke fehér csomos mtr.......................................... frt. 2.90

120 cm. széles legfinomabb „Dámentsich“ fekete, 
crém és összes divatszinek mtre.................. frt. 1'65♦

120 cm. széles Csinvat szövésű „homespun“ és durva 
szövésű angol kelmék, főleg s. szürke szín, a leg­
divatosabb mtr................................................... frt. 1’50

140 cm. széles Tiroli Loden................................ frt. 110—1’45
120 cm. széles leányruhákra alkalmas különösen Is­

kolai ruhákra kis és nagy koezkás „merino gyap­
jú kelme.........................................................kr. 85—95

80. cm. szél. Tennis flanel 30 színben 1 mtr. ... kr. 17*/í
I. rendű minőségű Glória selyem czégemnél . . kr. 52

Legtartósab és legújabb Luisien selyem .... frt 1'15
„Taffota“ selyem minden színben........................kr. 95
Glace selyem..............................................................frt 1’50
Legújabb gyönyörű ajour selyem színházi blousokra frt 1'25
Taffota csikós selyem divatszinek Blousokra kr. 95—110 
Mosó bársony legújabb minták és szinek .... kr. 85 
Egy vég Lánczfonal vászon 23 méter................... frt 5.50
6 drb. Flanell törlő.................................................... 1 kor.

nyitottunk Raktáron 
kályhákat úgyszintén 
takarék üzhelyeket, 

fürdő és kád burkola­
tokat a legegysze-

tartunk Majolika, Ó-Német honi (Dániel)

Elvállalunk kály hák 
újra átrakását és ta-j 
karitását helyben úgy • 
mint vidéken a leg-! 
szolidabb árban-

Fő törekvésünk a t. 
közönség becses meg­
elégedését kiérdemelni 
809. 3—40. Maradunk hazafias tisztelettel

LIUHNOVSZKY és BINDER.
A nálnnk készült munkákért teljes felelősséget vállalunk.

gSaU Arany, ezüst beváltás a napi árfolyam szerint.

Mátyás király-tér 14 sz. Mátyás király-tér 14
Erdély legnagyobb ékszer és óra üzlete

Jk,««» *41 n hSS ékszer gyártásra, valamint müötvös és vésnöki munkáhra
%.» a legújabb technikai viszonyukkal berendezett

a hol a legegyszerűbb ékszer, müötvös és vésnöki munkáktól a legremekebbig, a legjutányo- 
iSWryAiS sabb árban készülnek. Leg-ujabb franczia és angol különlegességek.

Műtermem és üzletem megtekintés végett is a legnagyobb készséggel rendelkezésére áll.
Képes «agy árjegyzék ingyen és bérmentve. 717. 143—x.
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KITÜNTETVE
9 éremmel.
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SESZTAK JANOS
porezellán-, majolika és üvegfestészete Kolozsvárt, Jőkai-uteza 2 sz. 

York szállodával szemben.

KITÜNTETVE 
9 éremmel.

gr. Rhédey-ház, a New- B-

Porczellán-festészeteniben magyar, franczia, angol s japáni stylben úgy teljes készleteket, valamint egyes dara­
bokat készítek és készletek, kiegészítését elvállalom. Elvállalok mindennemű porcellán-, majolika- és üvegfestészetet, 
fényképek, czimerek és monogramnmk elkészítését, valamint tűzben való porczellán forrasztásokat is.

Yői kézi munkára való előrajzolás és kifestés u. m. vászonra, selyemre, bársonyra stb., műked­
velőknek mindennemű festészetben mérsékelt dij mellett oktatást adok s az általuk festett porczellán tárgyak kiegé­
szítését felvállalom.

áron kapható.
Festés alá való tárgyak a porczellán-festékek legnagyobb árválasztékban nálam minden olcsón,

932. 1—59.
gyári

pOdOr JÍZSd htoriiyl..;
cs. és kir. udvari szállító, kárpitos és díszítő.

BUDAPEST, 
= V. Nádor-utcza 2. =

KOLOZSVÁR,
Szentegyház-u. 6. (Status palota)

Kolozsvárt, Szentegyház utczai raktáraimban állandóan nagy választék saját 
műhelyemben készült Ízléses és szolid kivitelben kész ebédlő, háló, szalon, férfi és 
leány szoba berendezésekből, a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Teljes lakás berendezések vállalata, rajzok szerint is, szigo-
ruan stvlszerü kivitelben. 867. 7—50.

Lelkiismeretes kiszolgálás! — Mérsékelt szabott árak!

Slïoatak** s>yö9yíards’
melynek világhírű ásványvizeit a bel és külföldi szaktekintélyek a 

következő betegségeknél alkalmazzák kiváló sikerrel:
Idült gyomor és bélhurutnál, kolikánál, altesti vérbőségnél, pangásoknál, aranyeres bántalmaznál, máj és lép- 

daganatoknál, az epe kivezetőcsövek hurutos bántalmainál, sárgaságnál, epeköveknél, fejlődési sápkórban és az ezen 
alapulő hószám zavaroknál, hosszas betegségek utáni kimerülésnél, ideges bántalmaknál, vérszegénvségi állapotoknál, 
a vesék rs húgyhólyag hurutos bántalmainál, hugykő képződéseknél, mint hugysav oldó és vizelet hajtó, a méh idült 
bántalmainál, fehér folyásnál, a nemi szervek gyengeségeinél, köszvényes és csuzos bántalmaknál.

Az ásványvíz használatával kapcsolatosan újonnan berendezett hideg; és meleg ásványvíz 
fürdők, modern viz^yógyintézet, gyógy gymnastika. hő és légfürdők állnak az azt igénylők 
rendelkezésére. A fürdő orvosi vezetésével dr. Kelen József fővárosi szakorvos bízatott meg.

Van gvógytár, posta, távírda, továbbá 600 csinosan berendezett vendégszoba, napi ár 1 korona 60 fillér­
től feljebb, van 5 vendéglő, betegek részére orvosi felügyelet mellett külön gyógykonyha, melyekben jutányosán étke hetni.

Szórok > ásul szolgálnak terjedelmes parkok, nagy erdei fenyves sétányok, csolnakázó tó, zongora, olvazsó és 
társalgó termek, Law-Tennis, tornászat, színház hangversenyek, tánczestílyek, kirándulások, úgyszintén egv elsőrondü 
czigányzenekar. 612. 15—20.
Vasúti állom s Földvár, honnan az 1 órányira fekvő Élőpatak fürdőre magán és társas 

kocsik szállítják a vendégeket

Évad Május 15-től Szeptember végéig fl|rriÄina,natÄ,4n
minden megkeresésre felvilágosítást készséggel ad ti IUI UUly Uluo ny.

Nyomatott az „Ellenzék“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.



Kolozsvár, 1902. ELLENZEK Szeptember 1 1.

„GIZELLA-TELEPI“ faáru-gyár lerakata.

Iskolai felszereléseket és füzeteket hol sze­
rezzünk be??

Fuhrmann M- 
papír-, író-, rajz és festészeti szerek 

üzletében ==
Kossuth Eajos-utcza 3 szám
(a luth, status épületében) az unit. gym. során

Újonnan dúsan ^felszerelt üzletemben üz­
letemben csakis frissen érkezett, első minő­
ségű árut bocsátók a nagyérdemű közönség 
és a tanuló ifjúság rendelkezésére, legszoli­
dabb^ árakban, pontos és gyors kiszolgálás 
mellett 60. 39-100.

Tisztelettel
FUHRMANN MIKLÓS,

papirkereskedő.

) ; ........................
ARPAD rajzszerek minden kivitelben.

Kávéházi berendezés 
eladód

Áll : 1 kassza, 1 billiárd, 8 fe- 
kete márvány asztal, 1 kártyaasztal, 

» 1 sörcsapoló készülék, 1 jégszekrény 
és székek. 909. 6—6.

sag Czim a kiadóhivatalban.

TO

Világ-Panoráma
elsőrangú müintézet

Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 3 szám.
1902 szept. hó 7-től 14 -ig.

Kelettengeri fürdők.
w UJ sorozat minden vasárnap. “Â®

Mindennap nyitva (vasár- és ünnepnapokon is) 
reggel 10-től 12-ig délután 2—10.

815. 17—X. Az igazgatóság.

Legújabb henger kala p o k (cylmderek).

▼ A Mátyás-szobor |^- 
A -^| leleplezése alkalmára!!
I Minden ízlésű magyar, diszmagyar, 
w kuruez és banderíumi csatlós ruhák 

csakis

I Ä4 férfi szabó termében -d®® 
Kossuth Lajos-utcza 10. szám. (Régi unit, kollégium.) 
szerezhetők be a legjutányosabban.

~ Miután szabászati szakképzettségemet a 
▼ nagyméltóságu ipar és kereskedelemügyi m. 
A kir. miniszter ur által engedélyezett ösztön- 
▼ dij folytán Európa legelső intézetében Drez- 
A dában kitüntető eredménnyel sze- 
» reztem.

Ennélfogva a szabászat terén előforduló 
A mindennemű úri ruhákat úgyszintén papi 
▼ palástokat és jelmezeket a legutolsó 
A divat szerinti szabással a. legmagasabb igé- 
y nyéknek megfelelően készítek el.

Legfőbb törekvésem oda irányul, hogy 
™ pontos, izlésesés jó munkával szolgálhassak 

▼ nagybecsű rendelőimnek, mivel termemben 
A csakis elsőrangú és szakképzett munkások- 

kai dolgoztatok, mindezek folytán a nagy- 
A rabecsült rendelő közönség szives pártfogását 
w kérve maradok 869. 8—30.

Kiváló tisztelettel
Ütő Árpád

=Eladó birtok zzz 
HIDÁLMÁS0N.
Egy igen szép birtok, mely a 

vasúti állomástól csak 2 óra
ELADÓ.

A birtok 130 hold. Ebből 65 
hold szántó, 30 hold rét és le­
gelő, 35 hold régi bükk és 
cser erdő tele fákkal.

Van két belsőség.- Az egyik

Minden gondos szülő ‘S3® 
figyelme forduljon most 

az iskolai idény beáltával

férfi, fiú es gyermek
ruha üzlelére, hol

Iskolai ruhákban 
a legtartósabb szövetből előnyös árak mel­

let szerezheti be szükségletét.
Férfi, ruhák, felöltők, Havelackok. Eső­

köpenyegek. Raglanok, Ulsterekből állandóan 
nagy raktár.
Gyász ruhákminden nagyságban raktáron 

vannak.
Megrendelések mérték után 24 óra alatt ké­

szíttetnek. — Pártfogásért esedezik.
Kitűnő tisztelettel 830. 20—X.

Kassowiiz Fülöp
Mátyás király-tér. (Bánffy-palota mellett)
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Ócska hangszereket veszek.

ZONGORA 
pianninóhármanium cimbalom 

a legolcsób árban kapható.
Az újak vásárlásnál az ócs­
ka hangszereket becseré­
lem. A fent irt hangszerek 
igen jutányos díj mellett 

kapható.
Ócska hosszú zongorák 

levágását igen olcsón esz­
közlöm és mindennemű ja­
vítást úgy helyben mint 
vidéken elvállalok.

Bérbe zongorák olcsó árban kaphatók.
Hangolást helyben és vidéken gyorsan és ol­

csón teljesítek.
Kiváló tisztelettel 907. 5—X

HAAS EHE, főtér 13.
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I igen jutányos árak mellett |

$ Reimann Őrölj 1*
A [Márvány, Gránit, Syenit, Andesit, A 

M U Sírkő és Bútor-márvány gyára
À Kolozsvárt, Petőfi-utcza 30 sz. A 

(Saját ház.)' V
A Tisztelettel tudatni kívánom, hogy 35 év óta 
W fennálló üzletemet butormárvány áruval is be- 
. rendeztem s azt szakszerüleg a jelenkór igényei- .

A nek megfelelőleg kezeltetem. Megrendeléseket A 
V gyorsan és pontosan, jutányos árban teljesitek, y 
A úgy vidékre, mint helyben, továbbá saját üzle- A 
« temhen készült sírköveimet is igen előnyös ár- 
▼ ban számítom. 889. 4—5.
A Elvállalok’mindennemű építkezési és terne- A 
w tői munkálatokat saját kőbányáimból kikerülő 
. anyagaimból ; árjegyzékeket ingyen és bérmentve .

A küldök. Valamint megkérdezésekre válaszol s
V kívánatra költségelőirányzattal azonnal szolgálok. V

Országos helyközvetitő és tudakozó iroda.
Ipar és kereskedelem.
Urasául gazdasági hivatalnokok.
Urasági erdészek.
Urasági ispánok.
Urasági pénzbeszedők, 
írnokok és dijnokok. 
Könyvelők minden szakmából. 
Magánhivatalnokok és hivatalnok­

nők.
Tanítók és tanítónők.
Gyermek kertésznők.
Magyar, franczia, olasz, angol, né­

met és román társalkodónők és 
bonnek.

Magyar tanítónők.

Magvar és német leányok jó csa­
ládból gyermekeknek játzótárs- 
nőknek.

Német gyermek és szobalányok.
Német gyermekcselédek.
Háztartásvezetönők.
Szakácsnők.
Utazók és kereskedősegédek. 
Ügynökök és kereskedők.
Kereskedelmi é« iparostanonczok 
Kereskedősegé.dek.
Gyár és épületlakatosok.
Bánya és mezeimunkások.
Napszámosok stb. helyeztetnek el.

Helykeresők forforduljanak bizalommal Király Miklós 
hclyközvetitő irodájához Resjczán. — Két év leforgása alatt 2000-nél 
több egyén lett elhelyezve. Allástkeresők és állásnyujtók feltételeik 
teljes körülírása mellett esetleg irományaik másolatával és fényképeik­
kel, küldjenek be 2 koronát bélyegekben, mely összeg a költségek 
fedezésére lesz fordítva 878. 4—10.

»3

vagy 4 holdas udvarral és gaz- 
dasági épületekkel. Ezenkívül O' 
üzlethelyiség. Venni szándéko­
zók egyeneson forduljanak hoz­
zám. A birtok igen előnyös fel­
tételek mellett azonnal átvehető.
Ifj. Hersch József.

Hidalmás (Kolozsmegye.)

|Fehérnemü varrás |
férfiak és nők részére. S3

Férfi ing javítás jutányos árban, 
úgyszintén

ágynemüek elkészítése 
a legújabb kivitelben elvállal- 
tatik.
Vidéki megrendelések gyorsan és pon­

tosan elkészíttetnek.

Deák Ferencz-utcza 49 szám alatt.

SÏS
A

Badacsony vidéki saját termésű, tiszta, át­
látszó, kedves, zamatos 3 éves

risling bor,
à

kölcsön hordókban kapható, vasútra feladva : 
W Raksányi Károly ref. lelkésznél Balaton-Henyé- S|w

Sándor Ágoston és Társa
úri divat üzlete

Kolozsvár, Mátyás király-tér, Unió-utcza sarkán.
Az iskolai és őszi idényre ajánljuk a n. é. közönségnek b. figyelmébe újonnan beren­

dezett raktárunkat.
Bel és külföldi férfi és fiú kalapok, sapkák férfi és fiú fehérnemüek, 

harisnyák „Dr. Jäger“ rendszerű alsó ruhák.

Hagy ülayzKlí nyaljlí®ndőKben.
Legjobb minőségű bőr kesztyűk, első rendű hazai gyártmányú férfi dzipők, utazó bő­

röndök, táskák, szivar, czigarett és pénztárczák, esernyők, séta pálezák, zsebkések, harisnya, 
és nadrágtartók stb. — Augol és franczia illatszerek, pipere áruk. 875/3—50.

Tisztelettel Sándor Ágoston és Társa.
8W „goi kocsi takarók és plaidek, lópokróczok.

V. »!

Magyar nemzeti

msz oltohtok
•J* 6en. Hektója 55 kor. 926. 2—2. AS

a legszebb

cs. és kir. udvari szállítónál.

KOLOZSVÁR, (Ovár) kabella-utcza 4. 
szám alatt berendezett üzletemben kapható 

műhelyemben készített Uj és átalakított

karambol és fordító aszta­
lok, kávéházi kasszák.
Úgyszintén dákókat, labdákat és minden 

■ hozzá tartozó czikkeket. Elvállalok helybeli 
úgyszintén vidéken billiartok átalakítását és 
uj posztóval bevonását és becserélését.

Valamint bárminémű asztalos munka el­
készítését és javítását. A jó és pontos elké- 
szitésü munkámért kezeskedik 1874-ben alakult 
szolid üzletem. Egyletek és casinók részére 
kedvező részi, fizetési feltételek. A nálam ké­
szült munkákért felelősséget vállalok.
Vidéki megbízásokra azonnal válaszolok.

814. 9—30.

•Á

ki vitelben
< '•'Sb

NEUMANN M

m

k'

Nyomatott az „Ellenzék“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.
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WICHTERLE F. gazdasági gépgyár bizományi raktára.

üzlet áthelyezés !
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni hogy

tGUMIt ILUÚ”
különös tekintettel

36 Bl Tiszti és önkéntes! ruhákra

Fa

VAS és SZERSZÁM kereskedésünket
a legnagyobb csínnal mérsékelt árért

kedvező fizetési feltételek mellett
folyó évi október 1-én, az újonnan épült csizmadia társulat házában Deák Fe- 
rencz-u*cza 25 szám alá helyezzük át.

Egyúttal bátrak vagyunk ajánlani dúsan fe’szerelt raktárunkat, mindennemű 
vasárukban. Épület és bntor vasalás, elszigetelő és kátrányos 
fedéllemezek, konyha felszerelési ezikkek, Tovata kenőcs és 
gépolaj, keneze, olaj és porfestékek kocsikenőcs és pomen* 
tesitő olajból nagy raktárt tartunk.

Pontos kiszolgálás és jutányos árak.
Kiváló tisztelettel 718. 21—X.

BABOS ES TARSAL

35
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Zi

î Strasser Lajos î
===== Főüzlet: ===== l/ßl 07QV Á R ===== Fiók-üzlet : ==

V WesselényiMiklós-utcza22.sz. IWLUtbinn, Egyetem-u. a New-Yorkkal szemben, y

921.

Kizárólagos raktár a leghíre­
sebb bel- és külföldi kalap- 
==gyárakból. —
Minden idényre uj modellek 

a legdusabb választékban.
Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl.

A nálam vett cylinder kalapok ingyen vasaltatnak. 2—50

S3

A

t

mérték után készítek.
A t. érdekeltek nagybecsű pártfogását kérve vagyok
Kitűnő tisztelettel 830.21—X.

Xasjowitz Filip.
Kívánatra árjegyzéket bérmentve küldök ! ! !

A 12. tüzér ezred és 51. sorezred szabója.

w

été? hktotes ft tartaWs liszt aral[
teljes felszerelése

legjobban

eszközölhető

g A egyenruházati szabó- ▼
t mester üzletében v/CDQIa J. Wesselényi M.-U

a 839. io-o Szabályszerű színtartó szövetek raktáron. y

á’ !
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50 fillérért
50000 korona érték

I®

nyerhető
POZSONYI KIÁLLÍTÁSI SORSJÁTÉKON.
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I hízás visszavonhatatlanul szeptember 21-én.
857. 4—10.

JÓT Sorsjegyek mindenütt kaphatok. '"sISËQ

Budapest. V., Nádor-utcza 16.

50 fillérért 50.0000 korona.

■ - i

&

© 
s 
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1

àymtàkat A

sál készséggel szolgálunk.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

840. 5—12.

egyéves önkéntesek részére legcsinosabban és a 
szabályoknak teljesen megfelelően készít

KRAUSZ A. és FIA
főherczegi udv. száll, egyenráházati intézete 

KOLOZSVÁRT.
(Telefon 153.) (Unió-u. 30.)

Minden katonai szolgálatra vonatkozó felvilágosítás-

I3888888888S8883888888838888838383888383838 3838 888888888888S88E88888888888g8888

„KRISTÁLY“ gőzmosó intézőt
K 0 L 0 Z S VÁ R T, szemben a vasúti indóházzal.

TELEFONSZÁM 500. - - TELEEONSZÁM 500.

A kór legújabb mosó és vasaló gépeivel felszerelve gőz és villanyerőre berendezve 
a leggyorsabban illetve a legrövidebb idő alatt tisztit azaz mos és vasal női és férfi fe­
hérneműt oly tiszta szépre, mintha csak uj volna.

A dijak rendkívül mérsékeltek, árjegyzék kívánatra beküldetik,
A mosásnál tisztán szappan és vízgőz használtatik, mindenféle a ruhanemű 

idő előtti rongálását előidéző anyag mellőztetik.
A fehérnemű az intézet saját fogatán szállittatik a gyárhoz és vissza díjmentesen.

Vidéki megbízások szintén pontosan eszközöltetnek.
Minden fajta függöny tisztítása igen olcsó árban felelősség mellett elvál­

laltatok. 915. 2—50.
Gyártelep a délutáni órákban megtekinthető.

• M.-Vásárhelyt Totster Kálmán. M.-Ludason Mandula Farkas. Deésen Papp 
JVCp \ LbC 11. Jenő. Brassón Balasy J. keresk. Gy-Fehérvárt KohnrAiás. Déván Szöcs József

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség becses tudomására hozni, hogy 18 év 
óta fennálló és jó hírnévnek örvendő »

szobafestő- és mázoló üzletemet
Kolozsvárt, Ovár, Klastrom-utcza 2. szám (saját ház.)

újonnan berendeztem s külföldi mintákkal és homlokzat gépekkel elláttam, mely abba a kel­
lemes helyzetbe juttatott, hogy bármely

■Jl díszesebb munkák kivitelére is vállaikozhatom. —

S
Több évi tapasztalatom, szakképzettségem alapján megrendelőimet pontos gyors és tiszta 

munkával biztosíthatom. Elvállalok utcxai homlokzatok lefejtését a legdíszesebb kivitelben 
a legjutányosabb árak mellett.

A helybeli és vidéki n. é. közönség további pártfogásáért esedezve maradok 
Tisztelettel

896. 5—30.
Benjámin Salamon

szobafestő és mázoló
Kolozsvárt, Óvár, Klastrom-utcza 2 sz. saját ház.

A

V

A

A

Gyári raktár
valódi kézzel kötött Perzsa és Velvet, Argaman, 

Asz miniszter

szőnyegekben
Csipke és aplikált függönyökben 

valamint

Asztal és ágyterítékekből.

jütnzdi lobogók
minden nagyságban. Óriási raktár fehér és színes 

ajour asztalnemüekből.
A n. é. közönség becses pártfogását kéri ki­

váló tisztelettel
II S Hflnm fehérnemű és kelen- 

aBBuEWJmä gye áruháza.
Mátyás király-tér Hintz gyógyszertár mel. 

662. 19—X.


